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Megjelenik minden szombaton. 

Novemberi kép. 
Elkövetkezett a falu pihenésének ideje: 

november! Az ember is meglassudhatik már 
az ő verejtékező szorgalmasságában, a ter- 
mészet is pihentetheti termő, alkotó, nevelő 
erejét. A nap mintha szintén kimélni rki- 
vánná áldásthozó hevét: későn kél munkára 
és korán tér nyugovóra. 

A falusi fonóházak tehát nemcsak a dal- 
nak, mesének, tréfának vidám hajlékai, ha- 
nem a háziiparnak, művészetnek mühelyei, 
a nők nemes versenyzésének a kellemes és 
hasznos időtöltésnek szinhelyei. 

De az idei novemberben ugyancsak meg- 
változott az a kép, amit régi emlékek alapján 
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Kezdődik a ház belső életének megeleve- 
nedése. A család tagjai közelebb kerülnek 
egymáshoz, a tüzhely környékét benépesiti a lokon szivek találkozása. A falu társas életé- 

szép hagyományai felujulnak, a hosszu 
esték tanulságos és szórakoztató összejövete- 
ekre adnak kedves alkalmakat. 
1 Az erdélyi magyar asszony azonban a 
tellemest a hasznossal köti össze: november- 
en uj munkára serken, a maga szövésével, 

a falusi fonóházak életéről a fenti vonások- 
ban rajzoltunk. Az idén a kellemességek na- 
gyon megcsökkentek a fonóban, a dalok, me- 
sék, tréfák az élet kinos, zavaros hangjaival 
cserélődtek föl. A háboru félelmes morajlása 
a fonók derült világát is hatalmába keritette. 
Az ujságok vészes, kegyetlen hirei töltik 
meg a lelkeket sötét aggodalmakkal, gyászos 
sejtelmekkel. Anyák remegő sóhajtásai, ifju 
hitvesek riadalmai gyülnek össze a mai fonó- 
házak nyomasztó légkörében. 

arrásával, himzésével öltözteti övéit. 
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Meghalt Darányi Kálmán, volt magyar 
miniszterelnök. 

Darányi Kálmán, volt magyar miniszterelnök 
hosszabb betegeskedés után meghalt. Darányi 
Kálmán közéleti pályáját Fogarason kezdette. 
Többizben volt főispán. 1928-ban miniszterelnök- 
ségi államtitkár lett, 
lésügyi miniszternek nevezték ki. Gömbös Gyula 
halála után Darányi Kálmán lett Magyarország 

miniszterelnöke. Az utóbbi években a képviselő- 
ház elnöki méltóságát töltötte be. Az elhunyt ki- 

váló államférfi 53 éves volt. 

1935-ben pedig földműve- 

Darányi Kálmán. 

A németek legmakacsabb ellensége. 

Az angol háborus párt fejének és irántyi- 
tójának Churchill minisztert tartják. Ő áll 
annak a minisztériumnak az élén, amely Né- 
metországot a hirlapok és rádió utján minél 
feketébb szinben igyekszik föltüntetni, v 
szont Angliát minden eszközzel védelmezni 
törekszik. A németek nagy fölháborodással 
szoktak megemlékezni Churchill müködéséről. 

Növekszik a kecsketenyésztés jelentiőségel 

Németországban a kecsketenyésztést minden 

eszközzel előmozditják. Jelenleg Németországban 
hárommillió kecskét tartanak. Az ország ellátá- 
sában a kecskéknek óriási jelentőségük van, 
mert évente 1300 millió liter tejet és 30 millió 
kiló vajat szolgáltatnak. A háborus gazdálkodásra 
való tekintettel Németországban megtiltották a 

kecskék levágását és elrendelték, hogy a kecské- 
gidák közül csak azokat értékesitsék vágóhidor 
amelyek tenyésztésre alkalmatlanok. Képünkőn 
két nemesitett kecskét mutatunk be. Ezek a kecs 
kék évente 700—800 liter tejet adnak ddrd 
bonként.
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Mindenki szerezze meg az állampolgárságot ! 
Évtizedes sérelmet orvosolt az Arge- 
toianu-kormány, midőn az 1924-es állampol- 
gársági törvényt módositotta. Az uj törvény- 
rendelet, amely nemrégen jelent meg, fontos 
és örvendetes változtatást jelent s módot 
nyujt arra, hogy most már mindazok köny- 
nyen megszerezhessék az állampolgársági 
okmányukat, akik a multban azt akár köny- 
nyelmüségből, nemtörődömségből, vagy a 
szükséges okmányok hiánya miatt nem tud- 
ták megszerezni. Az uj törvényrendelet a 
leghatározottabban kimondja, hogy 1940 
február 1-ig pótlólag mindenki jelentkezhe- 
tik az állampolgársági jegyzékekben való 
felvételre. Áz 1924-es törvény előirta, hogy 
csak azok vehetők fel a jegyzékbe, akik 1918 
december 1-én a régi Romániában, vagy az 
ujonnan csatolt területeken illetőséggel ren- 
delkeztek. Tudni kell ugyanis, hogy a ma- 
gyar imperium idején a legritkább esetben! 
volt szükség illetőségi bizonyitványra s álta- 
lában az illetőségnek az igazolására. Érthető 
tehát, ha utólag az 1918 december 1-iki ille- 
tőség hatósági igazolása a legnagyobb nehéz- 
ségekbe ütközött. Igy történhetett meg az- 
tán, hogy az állampolgársági jegyzékbe je- 
lentkezők igen tekintélyes száma nem tudott 
illetőségi bizonyitványt felmutatni. Az uj 
törvényrendelet már eltekint az illetőségi bi- 
zonyitványtól s mindössze csak annyit kell 
igazolni, hogy az állampolgársági jegyzékbe 
való felvételre jelentkezők 1918 december 
u-én, fehát az egyesülés időpontjában, vagy 
u921 julius hó 26-án, a trianoni békeszerző- 
dés ratifikálásának időpontjában az ország 
területén laktak. Tehát azt kell igazolni, hogy 
ezekben az időkben akár a régi Románia te- 
rületén, akár az ujonnan csatolt területen 
laktak és ettől az időtől fogva nem jelentet- 
tek be igényt, vagy amint hivatalosan mond- 
ják, nem optáltak idegen állampolgárságra. 
tnnek az igazolása már jóval egyszerübb s 
remélhető, hogy az uj törvényrendelet szelle- 
mében a hatóságok nem fognak semmiféle 
nehézséget támasztani az ittlakás tényét iga- 
zoló bizonyitványok kiadásánál. 

A tárgyilagosság mérlegelő szemüvegén 
keresztül meg kell állapitanunk, hogy az 
1924-es állampolgársági törvény módosítása 
az általános emberi jog és a békeszerződés 
szellemében történt s az mindenben megfelel 
az ország alkotmányának is. Olyan sérelmet 
orvosolt most az Argetoianu-kormány, amely 
öbb mint egy évtizeden keresztül nagyon 

sSok embert fosztott meg a legelemibb pol- 
gári jognak, az állampolgársági jognak a 
megszerzési lehetőségétől. Kétségtelen, hogy 
a multban, a pártkormányok idején a ma- 
Tvarsár magfelelő szervei mindent elkövet- 

folytán az ügyük biróságok elé került. 

tek, hogy az állampolgárság megszerzése kö- 
rül mutatkozó akadályokat elháritsák s a 
24-es törvény a mai szellemben módosittas- 
sék. Minden kisérlet azonban kudarccal vég- 
ződött, mert a pártkormányok nem voltak 
hajlandók mindazokat a nehézségeket eltávo- 
litani, amelyek az állampolgársági jog meg- 
szerzése előtt bezárták a kapukat. 

Az uj törvényrendelet figyelemmel van 
azokra az állampolgárokra is, akik irni- 
olvasni nem tudnak, szegény emberek és 
nincs módjuk arra, hogy a szükséges okmá- 
nyokat beszerezhessék. A törvényrendelet ki- 
mondja, hogy azok a falusi emberek, akihi 
irástudatlanok, megjelenhetnek az előljáró- 
ság előtt és szóbelileg is kérhetik az állam- 
polgársági listába való felvételüket. Mind- 
össze annyit kell igazolniok, hogy a békeszer. 
ződés idején itt éltek és nem jelentettek be 
igényt idegen állampolgárság megszerzésére. 
Sőt az uj törvényrendelet figyelme kiterjed 
azokra is, akik annak idején jelentkeztek az 
állampolgársági listákba, fel is vették őket, 
de az állambiztonsági hivatalok fedebbezése 

a- 

gyon sok eset van olyan, amikor a biróságok 
a legfelsőbb fórumokig menve, formai okok- 
ból, tehát a becsatolt okmányok elégtelen- 
sége, vagy szabálytalan kiállitása miatt nem 
adták meg az állampolgárságot és utólag birói 
utón törülték a kérvényezőket az állampolgár 
sági jegyzékekből. Most ezek ujból jelentkezhet- 
nek és ha igazolják, hogy 1918 decemben 
1-én, vagy 1921 julius hó 26-án az ujonnan 
csatolt területeken éltek, itt idegen állampol- 
gárságra igényt nem jelentettek be, most uj- 
bóől kérhetik az állampolgársági jegyzékbe 
való felvételüket. 

(A multban az állampolgársági listákba 
való jelentkezésnél nemcsak a régi állampol- 
gársági törvény intézkedései, hanem az ért- 
hetetlen nemtörődömség és közönyösség is 
nagymértékben hozzájárult ahhoz, hogy na- 
gyon sokan nem tudták, vagy nem akarták! 
megszerezni az állampolgárságot. Most mán 
félre kell tenni a vétkes könnyelmüséget és 
közömbösséget s mindenki jelentkezzék az 
állampolgársági jog megszerzéséért. Nagy 
és sulyos bajok származhatnak abból, ha va- 
laki nincs birtokában a teljes jogu állampol- 
gárságnak. Tehát felhivjuk a „Magyar Nép" 
olvasótáborát, hogy az Argetoianu-kormány 
által biztositott jogokat mindazok vegyék 
figyelembe, akik a multban az állampolgár- 
sági jogot nem szerezték meg. ITa a mostani 
határidőt és jelentkezési lehetőségeket elmu- 
lasztják, akkor az állampolgársági jogra 
igényt többé nem tarthatnak
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Mi lesz a nyugati fronlon? 

Lapunk előző számában közöl- 

tük, hogy a Ribbentrop német 

birodalmi külügyminiszter be- 

széde után bekövetkezett ese- 

mények hatása alatt a németek 

rövidesen nagy támadást indí- 

tanak a nyugati arcvonalon. 

Valóban Hiler a főhadiszál- 

lás székhelyét a nyugati arcvo- 

nal közelébe tette át és a nyu- 

gati arcvonalon 80 német had- 

osztály várja a parancsot. Hit- 

ler vezér a támadás megindítá- 

paran- 

ujságok sze- 

sára személyesen 

csot adni. Olasz 

rint azonban valószinüleg ta- 

vaszra marad a nagy támadás. 
Az olasz ujságok ugyanis azt 

állítják, hogy a némtek most 
komoly támadásokat nem kez- 

fog 

denek, hanem kisebb támadá- 

sokkal akarják kifárasztani az 

ellenséget. Természetesen, nem 

lehet előre látni, hogy tavaszig 

mi fog történni. De az is lehet- 

séges, hogy addig valamilyen 

formában megegyezést sikerül 

létrehozni a hadviselő felek 

között. 

Anglia elismeri Albánia meg- 

szállását. Az angol kormány 

kérést intézett az olasz kor- 

mányhoz, hogy engedje meg 

egy angol főkonzulnak Tiraná- 

ba való kiküldését. Ez azt je- 

lenti, hogy Anglia elismerte Al- 
bániának olasz részről történt 

elfoglalását. 

Ostromállapot Hollandiában. 

Holtlandiában osiromállapotot 

rendeltek el. Minden intézke- 

dést a katonai hatóságok szab- 

nak meg. A polgári hatéságok 

végrehajtószervekké lettek. 

Amerika módosította a sem- 

legességi törvényt!? Az Észak- 
amerikai Egyesült Államok sze- 
nátusa 63 szavazattal 31 ellené- 

ben elfogadta a semlegességi 

törvény módosításáról szóló 

törvényjavaslatot. A törvényt a 

képviselőház is megszavazta és 

igy az érvénybe lépett. A javas- 

lat a következő pontokat tar- 

talmazza: 

1. Amerikai polgároknak ti- 

los hadviselő felek hajóin 

utazni. 

2. Tilos az amerikai hajók- 
nak hadviselő hatalmak kikö- 

tőjébe s bizonyos, az elnőök ál- 

tal kijelölt sábokra behatolni. 

3. A hadviselőknek nyujtott 

hitetl bármilyen formában tilos. 

4. A hadviselők kötelesek az 

Egyesült Államokban vásárolt 

1 Anglia és Franciaország egy- 

más nélkül nem kötnek békét. 

Hiír szerint Anglia és Francia- 

ország szerződést fognak kötni, 

hogy egymás nélkül nem köt- 

nek békét. 

A Népszövetség elismerte az 
új lengyel kormányt. A Páris- 

ban megalakult új lengyel kor- 

mányt a Népszövetség elismer- 

te. A Népszövetség legközelebbi 
ülésén a lengyel köztársaság bi- 

vatalos képviselője is meg fog 

jelenni. 
Szabadságolják Franciaer- 

szágban a sokgyermekes apá- 

kat. A francia kormány haza- 

engedte az összes koresztá- 
termékeket még azelőtt birto- Iyokból azokat a katonákat 

kukba venni, mielőtt a kivitel 

megtörtént volna. 

5. Az amerikai hajózási vál- 

lalatok tovább is fentartják a 

hajóforgalmat Ausztráltával, 

Ujzélanddal, az ázsiai angol és 

francia birtokokkal, valamint 
Délafrikával. 

A megszavazott törvénymó- 

dosításból következik, hogy az 
Északamerikai Egyesült Álla- 
mok fegyverrel és lőszerrel lát- 

batja el a nyugati hatalmakat. 

Viszont a hadianyagot az Észak- 
amerikai Egyesült Államok- 
ban kell átvenni és azonnal 

készpénzben kell kifizetni. Az 

amerikai szenátus határozata 

nagy megelégedéssel töltötte el 

a nyugati hatalmakat. Hír sze- 

rint Anglia és Franciaország 

rövidesen nagymennyiségű ha- 
dianyagot vásárolnak Ameriká- 

ból. A nyugati hatalmak mér- 

ges gázokat is fognak Ameri- 
kából vásárolni, mert az Egye- 

sült Államok parlamentje a 
semlegességi törvény módosítá- 

sa során megengedte a mérges 
gázak, lángszórók és a vegyi- 

háborúhoz tartozó egyéb anya- 

gok és gépek kivitelét is. 

akiknek legalább 4–5 gyerme- 

kük van. Az 1896-os korosz- 

tályból a háromgyermekes, az 

1894-es korosztályból a két- 

gyermekes családapákat sza- 

badságolták. Ezeket a katoná- 

kat szükség esetén ismét behiv- 

ják. 
Baj nélkül érkeztek meg ad 

indiai csapatok Angliába. Az 

angol hadvezetőség jelentésé 

szerint az indiai csapatok meg- 

érkeztek Angliába. A csapatok 
minden baj és veszteség nélkül 
tették meg a hosszú tengeri 
útat. : 

Átalakult az olasz kormánf. 

Mussolini az olasz kormányt 

átalakította. A külföldi ujságok 
megállapítják, hogy az olasz 

kormány átalakításával kapcső 

latban minden következtetés 
alaptalan. Egyszerű őrségvál- 
tásról van szó és az új kor 
mány átalakítása nem jelenti 

Olaszország bel- és külpolitikai 

irányelveinek megváltoztatását. 

Olasz részről cáfolják azokat 
az állításokat, minthogyha az 

olasz kormány átszervezése 

Berlin-Róma tengely politiká- 
iának eleijtését jelentené. 
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K selyemszőrű bárány 
Ott. ahol esőben nem ázik a 

kender, volt egyszer, hol nem 
volt, volt egy szegény ember. 
No, ha szegény volt, hát vi- 
gasztalás is volt, mert három 

daliás szép legényfia volt. 
Nagy sor az élete annak, aki 
szegény. Azt mondja egy szép 
nap a legvénebb legény: 
- Szörnyű tenger határ, szó- 

les, út, sok árok, elmegyek én 
apám s szolgálatba állok. Mit 
töltsem én itthon a napot ého- 
sen. Hátha a szerencsém vala- 
hol meglelem. 

No, megy is a legény dalol- 
gatva megyen. sélt 
elmarad a város, hát ahol 
puszta az éggel határos, ot 
van ám egy kicsi szalmatetelű 
ház. a kéménye bodros vda 
felhőt furulyáz S az ablakán 
kinéz egy vónséges banya. a 
két szeme szúrós, akár az éj- 
szaka. Megremelinti a legény 
a kalapot. 
— Édes öreganyám, adi Is- 

ten jó napot. 
Fogadi Isten, - mondja 

a gonosz boszorkány - nag 
szerencséd, hogy azt mondta 
öreganyám. raptam volma 
máskép az orrodat, Te kó ávon em- 
fitty legény, mondd el 
jodat. 
Elmondja a legény a keser- 

vét erre: hogyha Celfogadn E 
szolgálatba menne. 
- No, ha ez a bajod, - 

mondja a boszorkány - az én 
szolgám leszel, te legény ez- 
után. Nálam egy esztendő nem 
tebb. mint három nap. Ször. 

nagy zsák arany lesz 
ajd a intalmad, Egy szép se- 
lyomszőrű kicsi bárányom 
4an azt kell megetetni min- 
ennap az ólban. Nem kell an- 
ehni a világon semml, 
mindennap el kell alapo- 

san verni. Verésből telik ki az 
ebéd. vacsora. az az ő étele, az 
az ő itala. 

No, rááll a legény, aztán 
kezet csaptak. S elveri a le- 
gény a bárányt mindennap. 
Ha verés a bárány itala, étele, 
adott neki bőven, hadd lakjék 
jól vele. Sírt-rítt a kis bárány, 
potyogott a könnye, de bizony 
a legény azért is ütötte. 

S elszállt a három nap, akár- 
csak a felhő, s letelt a szolgá- 
lat, letelt az esztendő. És ka- 
pot a legény olyan zsák ara- 
nyat a válla alatta majdnem 
hogy leszakadt. 
Amikor haza ér s átlép 

küszöbön, volt otthon rettent 
lobogó nagy öröm. Hát ahogy 
kibontják a rettentő zsákot. az 
arany Mgvővá és hkává 'vá- 
lott. Mná visszaváltozott 
kigyó, a béka, amiket aranny 
várágsolt a banya. 

No, azt monda akkor a kö- 
zépső legény 
— Szerenesét próbálni apám, 

elmegyek én. 
— Hát csak eredi, fiam. 

elindul a legény, S szolgá- 
latba állott bizony ő ő is s 
gény. Szolgálatba állott, 
bizony megjárta a vén bcszől- 
kázn árcsak a bátyja. 

- a ondja akkor 
a Tegkzebb Bel ny — sze 
csét próbálni apám elme- 
gyek én. 
Haj, b at 

verem 
el lek M ke 
a le ny a a 
fel t meglen 
lek hh. 

Elindul a legény, gzdegk 
mendegő d ahova a bbi 
Ő is elér vén bonbrkáánya 
megegvezí szépen: kör a 
ogyhan nap egy eszten 
éppen. Ütni kell a bárányt, 
egyéb parancs nincsen. 
– No, - mondja a legény- 

segíts Uram Isten! 
zésn megy az ólba s a le- 
kén. lJátja ám: szomorú köny- 
nye et ullat a kla bárány 
agyon megsajn 

rányt a legény, láj neki, hogy 
könny ég két szomorú szemén. 

— Kis báránykám enni mit 
adjak én nókodi sz téged 
megütn halálos egtákze 
Bús embeti szóval felel a kis 

bárány: 

—– Amíg itthon van még a 
gonosz boszorkány. tégy úgy, 
mintha ütnél, az ostor pattog. 
jon, haragod labogion a lábad 
dobogjon. De ha ellovagol 
seprűparipán, hozz egy mar 
füvet te legény azután. arák 
a selyemrétről egy marék 
üvet. ne veréssel. hanem lágy 

fűvel etess meg. 

Úgy is tett a legény: az os- 
tor pattogott, haragja lobo- 
gott, a lába dobogott. Ámde 
nem ütötte a bárányt igazán 
és amikor elment a gonosz bo- 
segrk ny, uccu futott Ő is ki a 

yemrétre s belemarkolt 
kvöremn a rét lágy füvébe. 

Hát ahogy iegeszi a füvet 
a bárány, eltűnik a bárány s 
ott áll egy királylány. De 
lyen száp leány, mint a ren 
ringó hadnalt harmatos, piros 
rózsabimbó. Klvarázsolta őt a 
onosz boszorkány, de mosi 

újra leány lett a kicsi bárány, 

Arra repült éppen egy szellő 
vallat s a leány és legény a 

faval kaptak. S haza is re. 
pültek. Hej, volt öröm téthon, 
ölelték, csókolták a király- 
ki asszon, t. Volt kérdezőskö. 
el Idogság. Azután elje- 
ertak egymást a legény 
leány. Az eljegyzés u volt a 
lakodalom, lármázott a b 
cintányér, cimbalom. 

S gondolt egy okosat a vén- 
séges király, országával bi- 
zony nem bibelődik már. Itt 
van ez a legény, ép teste, ép 
lelke, legyen ő az ország dicső 
feledelme. Igy hát a legény lett 
az ország királya, nagy-nagy 
boldozság szállt vele az or- 
szágra. Áldotta mindenki, a 
felnőtt s a gyermek, amerre ő 
lépett, ott igazság termett.



MAGYAR NEB m 

VMacsta-egés (ogócska 
Kevesen vagyunk még, de 

nem baj. Addig is játsszunk! 
Jöjjön ide az a három deli le- 
gényke! Peti, Pista, Jóska, áll- 
jatok egymás mellé velem 
szembe! Pista, te középen 
vagy, fogd meg pajtásaid ke- 
zét! Peti lesz az egér. Jóska 
meg a macska. Meg kell fogni 
a macskának az egeret. Nósza, 
rajtal Pistával együtt körben! 
Ugy-e, nem könnyű? Pista, 
neked nem szabad ám segí- 
teni! Még most sem sikerült? 
Engedd el őket,. Pista, hadd 
űzzék egymást szabadon! Vég- 
re meg is van. 
A játékosok a következőkép 

váltják fel egymást. Aki kö- 
zépen volt, az lesz a macska, a 
macska pedig az egér. Az egér 
pedig beáll középsőnek. 
Leányok is játszhatják. 

JÁTSSZUNK, GYEREKEK! 
od gazala a hééne magyy 
Álljunk körbe! A kis leányok 

is beállhatnak. Pista a leg- 
ügyesebb, az lesz a gazda. 
Akik a körben vannak, azok a 
kicsi libuskák, csacsik. lovak, 
malacok. Reggel van, a gazda 
vinni akarja magával állat- 
káit. Körben a körön kívül 
jár tehát és válogat. Ti pedigz, 
akik a körben vagytok, mond- 
játok a következőt egymás- 
után: - A gazda a rétre megy. 
A gazda a rétre megy... 
Igen ám, de Pista, a gazda. 

megérintette Juliska vállát. 
Hallgassunk el. Valamit mond. 
A kis libuska vele megy. Érre 
bizony Juliskának a gazda 
után kell menni. Mi meg 
mondjuk előlről a mondó- 
kánkat. 
A játék mindaddig tart, míg 

a körben van valaki. 

Dadi Gácsi kutyája 
Pali bácsi szegény ember, 
soha nincsen pénze; 
No, de segít ő a bajon. 
nem búsul ő mégse, — 
Elnevezi Pengőnek a 
kócos kutyuskáját! 
így mindig van pénz a háznál, 

azt a kutyafáját! 

Azt se mondja senki. hogy nem 
fiadzik a pénze! 
Mert egy reggel Pali bácsi 
azt veszi ám észre: 
Két kölyke van a Pengőnek, 
két kis fehér-tarka, — 
lár is mozog mindkettőnek 

füle meg a farka! 

— Hej. ez aztán a szerencse! - 
Pali bácsi mondja. 
Most már aztán igazán nincs 
semmire se gondja, — 
A hágánál, tme. ni csak, 
„aprópénz" is van már! 
Egyik kutyus lesz a Füllér. 
— másik meg a Kraicár! 

Hegyeskő Rese 
A Felvidék ölén, ahol sötét fenyvesek 

zúgnak, ahol romjaikban is büszke várak 
emelkednek és futja pályáját a Hernád fo- 
lyó, egy helyen zordon kőkolonc állítja meg 
a vándort. Hegyes, barna szikladarab fek- 
sik a parton egymagában, mintha egy óriás 
keze szakította volna le a bércekről s dobta 
volna le ide haragjában. Hegyeskőnek hívja 
a nép és történetét elmondja a rege. 

Sok századok előtt idegen lovag jött e 
vidékre, fiainak és szolgáinak kíséretében. 
Gazdag, nagy úr lehetett, aranyon váltotta 
meg a termékeny völgyeket, a zúgó erdő- 
ket, sziklás bérceket, hogy széttekintve a tá- 
jon, elmondhassa: Ez mind az enyém! 

Aztán kiválasztott egy magas hegyfokot, 
hogy ott, a felhők közelében építse meg a 
sasfészket, mely késő századokig hirdesse ne- 
vének dicsőségét. 

Hozzá is fogott a kemény munkához, 
Lubló várának ítéséhez, a kemény Lubló 
lovag. Kőművese : százai dolgoztak a hatal- 
mas épületen. Szebbnek, nagyszerűbbnek ál- 
modta el várát Lubló lovag minden eddigi 
váraknál. De mintha csak Bábel tornyának 
története ismétlődött volna meg: összezavaro- 
dott ott egyszerre minden. A munkás nem 
értette meg a pallért, a pallér nem értette 
meg a gazdát. Torz, fonák, hiábavaló lett 
így a munka s nem hogy előrehaladt volna, 
de inkább abbamaradt. Majd az állás dőlt 
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le, a munkásokat maga alá temetve majd 
meg villámtűz gyujtotta fel a már kész tor 
nyokat. Átok, sirám szállt a falakra s már 
alig lehetett kőművest kapni a veszetthírű 
vár továbbépítéséhez. 

Lubló lovag kétségbeesve, tájtékzó ha- 
raggal látta, hogy minden törekvése haszta- 
lan. Így sose fog felépülni nemzetségének 
büszke hajléka, hanem lészen az csak vad 
madarak tanyája, kígyóknak fészke, az ő ne- 
vének örök csúfságára. 

—– Nem, ezt nem tűrhetem! — kiáltot: 
fel a nagyúr dölyfösen. - Minden kincsem, 
aranyom odaadom annak, aki a váramat 
felépíti, legyen az akár az ördög is! 

S hát, aznap éjjel - viharos, sötét éj- 
szaka volt - csak megjelenik az ördög Lubló 
lovag előtt. 

– Én felépítem váradat, úgy, amint 
akarod, hogy tornyai egészen az egekig nyúl- 
janak, - mondta neki. - Kincsed, aranyad 
azonban nem kell érte, hanem csak egy va- 
lami: a lelked. 

Felnevetett Lubló avag: Mlyen nagy 
bolond ez az ördög?! Kincs arany nélkül 
vállalkozik erre a nagy munkára. Mert a 
lelkét bizony nem sokra tartotta Lubló lovag, 
legalább is nem igen törődött vele eddig. 

Megkötötték mindjárt az egyezséget is: 
Lubló lovag lelke az ördögé, ha a várat fel- 
építi.
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A szovjet ki akar lépni a nem- 
szövetségéből. Genfi hír- 

adás szerint, Szovjetoroszor- 
szág ki akar lépni a Népszövet- 
ség tagállamai közül. 

Békeügyi minisztérium. Az 
angol alsóházban egy képviselő 
kérdést intézett a miniszterel- 
nökhöz, hogy nem tartaná-e he- 
lyesnek békeügyi minisztérium 
felállítását? A kérdező képvise- 
lő szerint ehhez a minisztéri- 
umhoz tartozna azoknak a ter- 
veknek az elbirálása, amelyek 
a békével vannak kapcsolatban 
A kérdéstevő képviselő szerint 
a békeügyi minisztérium felállí- 
tására azért is szükség van, 
mert ezt a kérdést sem a jelen- 
legi háborus kormányzat, sem 
pedig az utánna következő po- 
litikai rendszer nem tudja meg- 
oldani. A felszólaló képviselő 

kérdésére Chamberlain angol 
miniszterelnök válaszolt. Kije- 
lentette, hogy a felszólaló által 

avasolt minisztérium felállítá- 
sát nem tartja szükségesnek. 
Magyarországi térképek ügye 

Az angol alsóházban. Az angol 

alsóházban egy képviselő meg- 
kérdezte a tájékoztató miniszté- 
rium államtitkárát, hogy van-e 
tudomása a következő esetről: 

Magyarországon felelőtlen ügy- 
nökök olyan térképeket terjesz- 
tenek, amelyek szerint a nyu- 

a nemzeti 

gati hatalmak győzelmük eze- 
tén területeket szakítanának el 
Magyarországtól. A kérdést te- 
vő képviselő megkérdezte a tá- 
jékoztató minisztérium állam- 
titkárától, tud-e arról, hogy a 
fennt említett tény Magyaror- 
szágon nagy felháborodást kel- 
tett a nyugati hatalmak ellen. 
A kérdésre az angol tájékozta- 
tó minisztérium államtitkára a 
következőket válaszolta: 
– A tájékoztató minisztéri- 

um érdeklődött az ügy iránt, de 
képtelen volt az említett térké- 
pek nyomára akadni. Biztosí- 
tom azonban a kérdezőt, hogy 
adott esetben nem mulasztjuk 
el ellensúlyozni az ilyen megté- 
vesztő propagandát mind Ma- 
gyarországon,, mind más he- 
lyen. 

Belga ujság támadása Né- 
metország ellen. Egy belga uj- 

ság éles hangon támadja Hitler 
kancellárt és a nemzeti szo- 

ciálizmust. Az ujság azt a taná- 
csot adja a nyugati hatalmak- 
nak, hogy ne elégedjenek meg 

szociálista uralom 

megdöntésével, hanem bontsák 
meg a német egységet is. A né- 
met ujságok foglalkoznak a 

belga cikkel és megállapítják, 
hogy a cikk hangja nem egyez- 
tethető össze Belgium semleges 

helyzetével. 

Olaszország ünnepe. Egés 
Olaszországban nagy ünnepsé- 
geket rendeztek annak emléké 
re, hogy a fasiszta rendszert ez. 
előtt 18 esztendővel vezették 
be. A sorozatos ünnepségek so- 
rán Mussolini több beszédet 
tartott. Beszédeiben az olasz 
nemzetet munkára és az új kö- 
rülmények által parancsolt ki. 
tartásra buzditotta. 

Körözik Szlovákia volt lon- 
doni követét. Szlovákia volt 
londoni követe ellen köröző le- 
velet adtak ki. A volt szlovák 
követ hütlenül kezelte a reája 
bizott pénzeket. 
Madrid védőjét száműzték. 

Miaja tábornokot, a Madridban 
harcolt köztársasági sereg pa- 
rancsnokát a haditörvényszék 
tizenöt évi száműzetésre itélte. 
Miaja tábornok Mexikóban ér- 

tesült az ellene hozott itéletről 
és kijelentette, hogy az itélet el- 

lenkezik a spanyol jogszabá- 
lyokkal. 

Szigorú néprajzi alapon!... 

A külföldre menekült cseh po- 

litikusok nagy tevékenységet 
fejtenek ki Csehország vissza- 

állítása érdekében. Franciaor- 

szág és Anglia közölte Benessel 

és több vezető cseh politikus- 
sal, hogy a cseh állam vissza- 
állításáról csak szigorúan nép- 

rajzi alapon lehet szó. 

Tapasztalt és tanult 
gazda termését meg- 
háromszorozhatja. 
r 

„Magyar Nép 
élyébként 9 90 ki A' rende 

Megrendelhető a 
Magyar Nép kiadó- 
hyatalában Kolozsvár, 
Str. Baron L. Pop. 5. 

- — 

fgyekerzék mindeld mielőbb beszerezni a 

cimű könyvet, mely a legjobb tanácsadó. 

A leglobb tanácsadó dr. Nagy Endre és dr. Szász Ferenc 

UazDATUI 
cimű közel 700 oldalas, számos magyarázó képpel díszitett, teljes gazdasági szakkönyve. 

előüizetői számára a köny? kézbesitési díjjal együtt csak 89 lej, a bolti ár 
s összegél kétjük előre beküldeni, mert utánvételezéssel többe kerül. 
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A francia miniszfterelnök lá- 

togatást tett az arcvonal kato- 

naságánál. Daladier miniszter- 

elnök Decamp tábornok kisé- 

retében látogatást tett a nyuga- 

ti arcvonalon levő katonák kö- 

zött. A miniszterelnök két na- 

pig időzött a csapatoknál és ta- 

pasztalatairól nagy megelége- 

déssel nyilatkozott. A időjárás 

az arcvonalon rendkívül sok 

nehézséget okoz. Ennek ellené- 

te a francia katonaság hangu- 

lata nagyon jó. 

Kivégezték az elzászi néme- 

tek vezetőjét. A nancy-i hadi- 

törvényszék több elzászi német 

vezető ellen kémkedés és ál- 

lamellenes magatartás miatt 

súlyos vádat emelt. Ross Ká- 

roly fővádlottat halálra itélték 

és kivégezték. A többi vádlot- 

tak halálos itéletét kényszer- 

munkára változtatták, a többi 

vádlottakat pedig 5-10 évi 

börtönbüntetéssel sújtották. 

A cseh és lengyel légiók hely- 

zete. Közöltük lapunkban, hogy 

Amerikában, Franciaországban 

és Angliában cseh és lengyel 

légiók szervezése folyik. Az ed- 

digi jelekből megállapitható, 

hogy a lengyel légió szervezése 

jó kilátásokkal folyik, mert a 

lengyelek közül nagyon sokan 

jelentkeztek a légióba való fel- 

vételre. A cseh légióba azonban 

csak szórványosan akadnak je- 

lentkezők. 

A gazdasági háború eredmé- 

nye. A német ujságok részlete- 

sen foglalkoznak a tengeren fo- 

lyó gazdasági háború eredmé- 
nyeivel. Megállapítják, hogy 
Németországra nézve a tenge- 
ren folyó gazdasági háború 
mérlege rendkívül örvendetes. 
Az a három tengeralattjáró, 

amit a német haditengerészet 
elvesztett, sajnálatos 
mény, de ezzel szemben a né- 
mmetek félmillió tonna ürtartal- 

mú angol hajót sűlyesztettek például Törökországnak nyilat- 

el. A német ujságok megálla- koznia kell, hogy milyen politi, 

pítják, hogy Anglia Németor- kát kiván folytatni Olaszország. 

szágra kényszerítette a tengeri gal szemben. Bulgáriának pe- 

háborút és nehány hónap alatt dig döntenie kell, hogy szovjet 

kiderült, hogy Anglia most nem 

az a hatalom a tengeren, mint 
eddig volt. 
További tárgyalások a a finm- 

orosz kérdésben. A finn—orosz 

ellentétek Molotov beszéde után 

fordulóponthoz érkeztek. Te- 
kintettel arra, hogy Oroszor- 

szág Finnországnak bizonyos 

kárpótlásokat is igért, a tár- 

gyalások nem fognak megsza- 

kadni. Bizonyos azonban, hogy 
a finn—orosz tárgyalások na- 

gyon el fognak nyulni, mert 

Finnország szigorúan ragasz- 

kodik ahhoz az elhatározásá- 

hoz, hogy semmi körülmények 
között sem tűri Finnországnak 

orosz befolyás alá való hajtá- 

sát. Az Északamerikai Egyesült 

Államok elnöke üzenetet kül- 

dött a finn kormánynak, hogy 

azonnal értesíték arról, hogyha 

a helyzet veszedelmessé fordul- 

na. Dániai híradás szerint a 

finnek abban az esetben, ha a 

moszkvai tárgyalások eredmény 

nélkül végződnének, semleges 

döntőbirósághoz fognak fordul- 

ni. Finn részről ugyanis hívat- 

koznak az 1932. évi finn—szov- 

jet szerződésre, amelynek értel- 

mében a két ország közötti el- 
lentéteket békés úton kell ren- 

dezni. 

Nehézségekbe ütközik a Bal- 

kán-tömb létrehozása. Az olasz 

ujságok egyhangúlag megálla- 
pítják, hogy a Balkán-tömböt 
egyelőre nem lehet megalakíta- 

ni. A kérdés megoldása na- 
gyon sok mindentől függ. Igy 

t 

dést 

szág hússal 

politikát kiván-e folytatni, vagy 
pedig Jugoszlávia mellé áll!? 

Szóval nagyon sok függő kér 

kellene rendezni, amí: 

arra kerülne a sor, hogy meg 

lalakulhat a Balkán-tömb. 

Németország élelmezésének 

érdekében! A német 

intézkedett, hogy a német va- 

dászok minél nagyobb 

kormán, 

szám- 

ban menjenek a meghódított 

lengyel területre, ahol sok vat 

van. A vadászok az elejtett vad- 

ért jutalmat kapnak, megtérí- 

tik utiköltségüket és minden 

elejtett vad után két töltény 

árát. Az intézkedést Németor- 

való ellátásának 

megjavítása érdekében tették. 

Német repülők támadást in- 
téztek egy angol hajóraj ellen. 

Az angol tengerészeti miniszté- 

rium jelentése szerint német re- 

pülők támadás inéztek egy an- 
gol hajóraj ellen. A jelentés 

szerint az angoloknak nem volt 
veszteségük 

Ősz: ülferés 
biztos 

eredménnyel jár 

Árjegyzék 

dijmentesen. 

Ambrosi, Fischer és Társai 
Aiud, Jud. Alba. 

körül- 
Játszanak bizalommal a Loteria de Stat 

COLECTURA OFICIALA-nál 
Főelárusitóhely: CLUJ, Str. Regina Maria Nr. 46. 
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Oroszország beleszől a világpolitikábal 
A legfőbb szovjet-tanács ülésén Molotov kül- 

ügyi népbiztos beszédet tartott. Molotov beszétté- 

ben foglalkozott az általános világhelyzettel és 

az európai háboruval. Emlitést tett mindazokról 

a nemzetközi vonatkozásu és Oroszországot ér- 

deklő kérdésekről is, amelyek ma sokat foglal- 

koztatják az európai diplomáciát. Molotov be- 
szédét a német-oroszegyüttműködés jelentőségé- 

nek méltánylásával kezdte meg. Kiemelte, hogy 

a két hatalmas nemzet szövetsége rendkivül 

agyhatásu volt a nemzetközi politika alakulá- 

sára. Molotov ezután ismertette Lengyelország 
elfoglalásának körülményeit és okait. Hangsu- 

lyozta, hogy a történtek után a nyugati hatalmak 

vészéről őfültség tevább folytatni a háborut az- 

zal az indokolással, hogy Lengyelországot akar- 

ják visszaállitani. A háboru igazi okául Molotov 

a nyugati hatalmak azon szándékát jelölte meg, 

hogy Németországot le akarják verni és meg 

akarják dönteni a nemzeti szociálista uralmat. 

Molotov kijelentette, hogy Anglia és Franciaor- 

szág féltik világhatalmi helyzetüket és ezért 

nem akarják például visszaadni Németország- 

nak a gyarmatokat. Molotov hangoztatta, hogy 

a Németországgal kötött egyezmény Oroszorszá- 

got semlegességre kötelezi. Az orosz csapatok 

Lengyelországba csak akkor vonultak be, ami- 

kor Lengyelország széthullott. Ezzel a ténnyel 

szemben – mondotta Molotov - nem marad- 

hatott Oroszország semleges. 
A finn kérdéssel kapcsolatban Molotov hatá- 

rozottan körvonalozta a Szovjet kivánságait. Ki- 

elentette, hogy Szovjetoroszországnak második 
legfontosabb városa csak 32 kilométerre van a 

finn határtól. Ez nagyon kevés és ezért óhajtja 

Oroszország, hogy közötte és Finnország között 
tárgyalások utján rendezzenek bizonyos kérdése- 

ket. Hangsulyozta, hogy a Szovjetnek Svédor- 

szág és Norvégia irányában nincsenek követe- 

lései. 
Rendkivül érdekesek azok a kijelentések, 

amelyeket Molotov a török-orosz viszonnyal kap- 

csolatban tett. Molotov erre vonatkozó kijelen- 

tései általános feltünést keltettek, mert azokból 

kitünt, hogy Oroszország helyteleniti Törökor- 

szágnak a nyugati hatalmakkal történt megegye- 

zését és a következményekért minden felelőssé- 

get a törökökre hárit. Molotov beszéde végén ki 

emelte, hogy a Szovjet kapcsolatai Japánnal meg- 

javultak és hogy az Északamerikai Egyesült Ál- 
lamok magatartása meg fogja hosszabbitani i 

háborut. 

A szovjet külügyi népbiztoas beszéde Német 

országban igen jó hatást tett. Hangoztatják a né 

met ujságok, a német és a szovjet politikai célok 

azonosságát. A nyugati hatalmak megállapitják. 
hogy Molotov kijelentette, miszerint Szovjet 

oroszország semleges marad és ezzel nyiltan szin 

vallott, hogy nem avatkozik be fegyveresen a 

háboruba. Molotov beszédének méltatása során 

több külföldi ujság ismét feleleveniti a hirt, bogy 

Molotov, szovjet külügyi népbiztos állitólag béke- 

felhivást fog intézni az ellenségeskedő hatal- 

makhoz. Az orosz kezdeményezést az egész vilá- 

gon feszült érdeklődéssel várják. A németek Mo- 

lotov tervezett felhivását a háboru „keresztutjá- 

nak" nevezik. Bármint is fog alakulni Oroszor- 

szág szerepe nemzetközi viszonylatban, Molotov 

beszédéből kitünik, hogy Oroszország a jövőben 

bele akar szólni a világhelyzet alakulásába. 

Amióta ugyanis az orosz szovjet megalakult, a 

Molotovéhoz hasonló, általános nemzetközi jelen- 

tőségü nyilatkozatot orosz államférfiu nem tett. 

Feltehető tehát, hogy Molotov nyilatkozata beve- 
zetőjét képezi Oroszország jövendő nemzetközi 

szereplésének. 

Vezetők a kormánynál. 

A magyarság vezetői az el- 

múlt hét folyamán tovább foly- 

atták a kormányférfiakkal már 

előbb megkezdett tárgyalásai- 
kat. A szeptember 21-én he- 
adott emlékirat teljes anyagán 

kívül megbeszélés tárgvát ké- 

pezték az azóta bekövetkezett 

magyar vonatkozású esemé- 

nyek is. A többnapos bukaresti 

tartózkodás alatt Bánffy Mik- 

lós szenátor, a Népközösség el- 

nöke, dr. Szász Pál szenátor, 

dr. Bartlha Ignác és dr. Soós 

István országgyűlési képvise- 

lők, kihallgatáson jelentek meg 

Argetoianu miniszterelnöknél, 

Dragomir kisebbségi és Giures- 
cu Frontminiszternél. Bánffy 

Miklós ezenkívül hosszabb 

megbeszélést folytatott Iaman- 
di igazságügyminiszterrel, majd 

dr. Szász Pállal együttesen fel- 

keresték Gafencu külügymi- 

nisztert is-
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Kihallgatások Gafencu kül- 

ügyminiszternél. Gafencu kül- 

ügyminiszter kihallgatáson fo- 

gadta Franciaország, Görögor- 

szág, Jugoszlávia, Magyaror- 

szág, Portugália és Bulgária bu- 

karesti követeit. 

Argetoianu miniszterelnök ki- 

tüntetése. Argetoianu miniszter- 

elnököt magas portugál rend- 
jellel tüntették ki. A miniszter- 

elnök a rendjel nagyszalagját 

kapta meg. Ennek a rendjel- 

nek az adományozására ritkán 

kerül sor. Nagyon kevés azok- 

nak az államférfiaknak a szá- 

ma, akik ezt a rendjelt meg- 

kapták. 

Calinescu hailál utáni kitünte- 

tése. A gyilkosság áldozatául 

esett Calinescu miniszterelnö- 

köt II. Károly király Őfelsége 
halála után a II. Károly király- 

rend tagjává nevezte ki. Az el- 

bunyt miniszterelnök a nagyke- 

reszt lovagi rangját nyerte el. 

Pusztító vihar vonult át Ro- 

muánián. Románia fölött nagy 

vihar vonult át. A vihar a fővá- 

rosban és az ország keleti ré- 

szében különösen nagy károkat 
okozott. Bucurestiben a vihar 

sok ablakot tört be és cégtáblá- 

kat szakított le. A vihar alkal- 
mával Bucurestiben többen 

megsebesültek. Erdélyben a he- 

gyes vidék csökkentette a szél 

erejét, azonban itt is több he- 

lyen felhőszakadás-szerű esők 

voltak. A' vihar egyébként Eu- 

rópa más országaiban is oko- 

zott károkat. Igy például a vi- 
har Goörögországban több he- 

lyen elszakította a távíró- és te- 

lefonvezetékeket. 
Vasúti szerencsétlenség Lu- 

ges közelében. Lugos és Maros- 
Mye között a yonat elütött egy 

ökörszekeret. Két ember meg- 

halt, három ember súlyosan 

megsebesült. Az ökrök sértetle- 

nek maradtak. 

Nagy vihar volt Tusnád vi- 
dékén. Tusnád vidékén a vihar 

óriási károkat okozott. A Tus- 

nád vidéki erdőségekben a vi- 

har százezer köbméter fenyőt 

és tölgyfát döntött ki. A vihar 
következtében több útvonalon a 

közlekedés megakadt. A szél 

több házat rombadöntött. 

Előadások rabok számára. A 
marosvásárhelyi fogház rabjai 

részére előadásokat fognak tar- 

tani. Külön tanfolyamon fog- 

ják oktatni az írni-olvasni nem- 

tudókat és külön tanfolyamot 

szerveznek azok részére, akik 
nem beszélik az állam nyelvét. 

Megkezdik a Dunacsatorna 

építését. A Bukarestet a Duná- 

val összekötő csatorna építését 

rövidesen megkezdik. Az épí- 
tésnél alkalmazandó munkások 

felvétele megkezdődött. 

Értékes történelmi 

bukkantak Nagynyíres határá- 

ban. A Kővár vidékén fekvő 

Nagynyíres község határában, 

közmunka alkalmával egy cse- 
répfazékra akadtak, amelyben 
ezüstpénzek voltak. A történel- 
mi leletnek rendkívül nagy ér- 
téke van, mert a pénzek a 
Krisztus születése előtti időből 
származnak. A leletet tudósok 
fogják megvizsgálni. 

A hegyvidéken nagy havazás 
volt. A Székelyföld keleti ré- 
szén havazások voltak. A hava- 
sokat több helyen vastag hóré- 
teg borítja. 

Távíróő felszerelést vásárol a 
posta igazgatósága. A' 

posta vezérigazgatósága nagy- 

mennyiségü táviró felszerelést 

vásárol Németországban. A fel- 

szerelésért Németország egyévi 

jótállást vállal. 

román 

leletre 

-
 

Rövid Sirek 

A Józseffalvi tűzkárosultak részére 
Istvánházáról befolyt adományok: 
Ref. egyházközség 250, Baitz Márton 
Andrásé egy ügyből kifolyólag 210, 
Baitz Márton P. 50, Lelkész 50, Dudás 
Györgyné 20, Asztalos Ferenc 20. Fü- 
löp Ferenc 10, Jakab István 10, Dudás 
István 5 lej. Összesen: 625 lej. 

Kiütéses tifusziárvány van 
Buzauban. Buzau városban 5 ki- 

ütéses tifusz megbetegedés tör- 

tént. A hatóságok megtették az 

intézkedéseket a járvány elfoly- 

tására 

Ui olasz rádióállomást építe- 

nek. A római világkiállítás épít- 

kezési munkálatai serényen foly- 
nak. A kiállítás területén egy 

uj, nagy rádióállomást is létesi- 

tenek. Az állomás a kiállitás be- 
zárása után is folytatni fogja 

müködését. 

Megszünt a tifuszjárvány 

Nagybányán. Nagybányán hat 

hét óta nem történt tifuszos meg- 
betegedés. A járvány tehát meg- 

szüntnek tekinthető. 

Leégett Iasiban egy szappan- 

gyár. Minthogy a gyár két hó- 

nap óta zárva volt és nagy ösz- 

szegre volt biztositva, gyanu me- 

rült fel, hogy bünös gyujtogatás 
történt. A gyár főkönyvelőjét 
letartóztatták. 

Sulyos vasuti szerencsétlenség 
történt Olaszországban. Milánó 

közelében két gyorsvonat össze- 

ütközött: A szerencsétlenségnek 

20 halottja és 40 sebesültje van, 

Menekülés közben lelőttek egy 

betörőt. A bukaresti központi 

rendőrség épületéből meg akart 

szökni Gogu Petrescu, rovott- 

multu betörő. Szökés közben le. 
lőtték. 

Nagy tüz volt Bucurestiben. 
Egy bukarestii áruraktárban 
nagy tüz pusztitott. Ötven vagon 
gyapju és fa pusztult el. A több- 
millió lej értékü kár biztosítás 

utján megtérül. 



Haszon származik a Magyar Nép tanításaiból ! 

Tóth Imre, a Magyar Nép megbizottja, töb- 

Bek között ezeket irja: 
„Három év óta járom a Bánság gazdag föld- 

jét és mindenkor tiszteletet keltett az itt élő né- 

pek gazdasági tudása, végtelen szorgalma és 

most szomoruan látom azt a kinos visszaesést, 

amit itt lehet tapasztalni. Más években ezen idő- 

szakban e földön szántatlanul csak a természetes 

és mesterséges kaszálók és a legelők állottak, 

most azonban igen sok helyen feketéllik a gyom- 

tenger között egy-egy megművelt földsáv. A mű- 

veletlen földek gyomerdeje hullatja a magot, 

hogy megnehezitse az életét hosszu évekig a 

földmives népnek. A Bánság népe nagyon szeret 

tanulni, ha vannak is még falvak, ahol a föld- 

művelés nem a legkielégitőbb módon folyik, de 

már ezeken a helyeken is vannak úttörők, akik 

kisérletezésekkel igyekeznek jövedelmük gyara- 

pitását elérni. A Magyar Nép állandóan adja a 

jobbnál jobb szaktanácsokat olvasói számára. 

Igy az 1938. év egyik nyári példányában a szilva- 

pálinka főzéséről és annak előkészületeiről adott 

tanácsot, amelyet a lap egyik hűséges olvasója, 

Varga József krassófüzesi gazda megkisérelt, s 

az eredmény minden várakozáson felüli volt. 

Egy 110 literes kis üstből az előirás szerint elő- 

készitett szilvacefre, vagyis amelyet szőlőzuzóval 

összetört, ugy, hogy a magvak is összetörtek, ka- 

pott 25 liter 30 fokos pálinkát s azokból, amelyek- 

kel ezt nem cselekedte, 17 liter hasonló erősségü 

pálinkája lett, éppen úgy, mint a többi termelő- 

nek. Nevezett a sokkal nagyobb cukortartalmu 

Besztercei szilvából, amelynek feldolgozására az 

összetorlódott őszi munka és munkáshiány miatt 

Meje volt, csak 20 litert kapott egy 110 literes 

Histből. 
Ez a Kis példa is milyen tanulságost 

Ebből 

megtudjuk, hogy az olvasás nagyon jó szórako- 

xás ugyan, de a Magyar Nép olvasóinak nemcsak 

szórakozniok kell a lap elolyasásával, hanem a 

közölt tanácsokat megszivlelni és megkisérelni 

kell. A kisérletezést kicsinyben kell kezdeni é1 

az első sikertelenség után nem szabad abbas 

hagyni, mint érdemtelen fáradságot tekinteni 
Mert a sikertelenség oka sokféle lehet, esetleg az 

időjárás vagy más körülmény, de az is befolyá- 

solhatja, hogy nem követjük a tanácsot tökélete- 

sen. Tehát a sikertelenség okát kutatni szükséges 

és ha azt háromszori kisérlet utján sem találjuk 

megfelelőnek, hagyjuk abba." 

Megbizottunk leveléből tehát minden kétsé 

get kizárólag kitünik, hogy a lapunkban hirde- 

tett, hasznos tanácsok valóban beválnak és aki 

azokat alkalmazza, haszna származik belőle. Ez 

a példa is szolgáljon egyuttal figyelmeztetésül 

azoknak, akik nem szeretik elismerni, hogy az 

irott betüben nagy tanulságok rejlenek! 

;;mmmmz
m 

Monnyit koll, hogy fizessenek a k merziós 
adósok? 

November hónap 15-ike rendkivül fontos ha- 
táridő. Ekkor esedékes ugyanis a konverziós adó- 

sok részletfizetése. Ezzel kapcsolatban több lvv 

sónktól kaptunk levelet, hogy a most esedéke 

konverziós határidő alkalmával fizetendő rész 

letekről közöljünk tájékoztatót. Az alábbiakban 

erre vonatkozólag a következőket hozzuk alőfi- 

zetőink tudomására. 
A 11-ik konverziós részlet fizetése novernber 

hó 15-én válik esedékessé. A fizetendő részletek 

nagysága nem változott, de más a tőkére és a 

kamatra való megoszlásuk. A részletek ki- 

számitásánál mindig az 1934 április 7iki cshk- 

kentett tőkeösszeg veendő alapul. A mezőgazda- 

sági tartozásokra vonatkozó konverziós törlesz- 

tés rövid táblázatát az alábbiakban közöljük. Az 

I számoszlop a lecsökkentett tartozást. a II.



894 MAGYAR NÉP 1989. november 11. 

számsor a fizetendő konverziós 

fel, a III. számoszlop azt mutatja, 

tendő részletből mennyi esik 

mig a kamatfizetésre eső össze 

oszlop foglalja magában. 

L . I. 

1000 lei 40 28 
5000 , 198 138 
3000 , 316 221 
10000 ,, 395 276 
15000 , 593 415 
20000 ,, 790 553 
253000 ,, 988 691 
30000 , 1183 829 
35000 , 1383 968 
40000 ,, 15581 1106 
45000 , 1778 1244 
50000 , 10/0 1382 

részletet tünteti 

hogy a fize- 

tőketörlesztésre, 

get a IV. szám- 

A városi tartozások után fizetendő konver- 

ziós részlet megoszlását ugyanezen módszer sze- 

rint a következőkben közöljük: 

5000 lei 336 250 86 

8000 ,, 538 so00 i3s 
IV. 10000 , 674 r00 174 
12 15000 ,, 1008 750 56 
60 20000 , 1344 11000 344 
95 25000 ,, 1680 1250 A30 
119 30000 ,, 2016 1500 51i0 
178 35000 , 2358 1751 600 
237 : 40000 , 2689 2001 698 

297 45000 , 3025 251 74 
356 50000 ,, 83361 2501I S60 
415 
475 : A fenti összeállitás szerint bármely össz i 

534 tőketartozás esedékes konverziós részletét köny 
594 nyen kiszámithatjuk. 

- 

Miért 
dér a sütőtököt? 

A sütőtök, vagy döblec akkor 

jóízű, hogyha a dér megcsipi. 

A fagy hatása következtében a 

húsában levő keményítő átala- 

kul cukorrá és ezáltal javul a 

tök íze. Minthogy a fagy alkal- 
mával vizet is veszit, „parázsab- 

bá" válik. Az étkezésre szánt sü- 

tőtököt tehát egészen addig sza- 

badban hagyjuk, amig nagyobb 

fagyok nem köszöntenek be. A 

nagyobb fagyok ugyanis ártal- 

mára lehetnek, mert miután ki- 

enged, romlásnak indul. A sütő- 

tököt nagyon sokféle eledel ké- 

szítésére lehet felhasználni. Még 
kitünő édestészta-féléket és sü- 

teményeket is készítenek tök- 
ből. Minthogy rendkívül táp- 

láló és egészséges eledelt szol- 
gáltat, igyekezzünk jövőre ter- 
melését fokozni. Ebből a célból 
már most válasszuk ki a legfi- 

momabb sütőtök magját és ta- 
vasszal vessük el jó tápdús 
Földbe. 

kell, hogy megcsipje a' Figyelmeztető! 

Minden évben nagyon sok 

fiatal fa esik áldozatul a nyulak 

kártételének. Ezért idejében 

gondoskodjunk, hogy a fiatal 

fákat kötözéssel védjük meg a 

nyulak kártétele ellen. A fák 

bekötözésére használhatunk kó- 

rét, szalmát és papirost. A ta 

pasztalatok szerint a nyulak a 

papirral bekötött fiatal fákat 

nem rágják meg. 

t
t
 

Meg kell védeni a kényes növé- 
nyeket a fagy kártételétől! 

November hónap első hete 

meghozta a nagyobb fagyokat. 

Nappal az idő ugyan még fel- 

melegszik, éjszaka azonban már 

olyan fagyok jelentkeznek, 

hogy még a fagy iránt kevésbbé 

érzékeny növényeknek is árta- 
nak. Erre való tekintettel most 
már a kertben telelő növénye- 
ket védő takaróval látjuk el, 
hogy a téli fagy miatt ne káro- 
sodjanak. A rózsák eltevését ak- 

kor végezzük, amikor a fagyok 

jkövetkeztében a levelek 
regtek. 

rózsákat elfedni, amig az ágak 

lepe- 

Addig nem szabad a 

levelesek, mert ez az elfedett 
rózsák ágainak korhadását 
okozhatja. A magastörzsű ró- 
zsák eltevésénél vigyázzunk, 
hogy törzsük ne törjön el. Mm.- 
kább végezzük olyan módon a 
fagy ellen való védelmet, hogy 
a rózsák koronáját lássuk el 
védőburkolattal, 

Úi módszer a krumpli eltartá- 
sára. 

Háromszék megyében a Gaz 
dasági Egyesület 

rást mutatott be a gazdáknak 
Az új módszer szerint a krum- 
plit megfőzik és azután elver- 
melik, hogy megsavanyodjék. 
Az ilyen módon elraktározott 
krumpli két évig is eláll. Az új 
eljárás 

tett a gazdák körében és min- 

den valószínüség szerint több 

helyen meg fogják valósítani. 

Biztositsatok a .MINERVA" biztosító intézetnél! 

érdekes eljá 

nagy érdeklődést kel-. 
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Jól sikerült kisérlet. 

A Marosvásárhelyen székelő 

l 

nssylvánia Tejszövetkezeti 

tözpont kísérletképpen sovány 

ejjel sertéseket hízlalt. A híz- 

jó eredménnyel 

égződött és a szövetkezet 

lás nagyon 

a 
z 

ivőben nagyobb arányokban 

karja folytatni a sovány tejjel 

aló sertéshízlalást. Az új tevé- 

enységi ág folytán egészen új 

hetőségek felé nyilik meg az 

sokkal t Mindenesetre 

an értékesül sertéshízlalás út- 

job- 

án a sovány tej, mintha nyer- 

n kerülne értékesítésre. Külö- 

ösen sonkasüldők és növen- 

ék hússertések hízlalhatók na- 

Jon jól lefölözött tejjel. 

Megjelent a Mezőgazdasági 
Szerule új száma,. 

A „Mezőgazdasági Szemle" 
száma rendkivül gazdag tar- 

lommal jelent meg. Tartal- 
ából kiemeljük a kukorica- 
ár betakarításáról szóló cik- 

t. A ecsombordi gazdasági 
kola tanára, Maknics 
ula hasznos utasításokat ad 
ben, hogy a kukoricaszárat 

lyen módon lehet könnyen 

Vágni. Több érdekes cikk, ap- 
ság és tanács teszi változa- 
ssá a folyóírat tartalmát. A 

ezőgazdasági Szemle megren- 

hető lapunk kiadóhivatala 
lán. Előfizetési ára egy évre 

Vetőmagkiállítás és vásár 

Kolozsváron. 

Az Erdélyi Magyar Gazdasági 

Egyesület február hoónapban 

Kolozsváron vetőmag kiállitást 

és vásárt fog rendezni. A kiállí- 

tás elsősorban azt a célt szol- 

gálja, hogy a gazdák vetőmag- 

szükségletüket megfelelő ellen- 

őrzés mellett megbizható hely- 

ről szerezzék be. 

Megállapitották a cukor árát! 

A nemzetgazdasági miniszté- 

rium a katonai hatóságokkal és 

a földmüvelésügyi miniszté- 

riummal megegyezően intézke- 

déseket tett, hogy a cukorrépa 

kiszedése és szállitása zavarta- 

lanul történjék. Minthogy az 

idén több cukorrépát termeltek, ! 

mint tavaly és a termés is na- 

gyon jól sikerült, Romániában 

elegendő cukor áll a fogyasztók 

rendelkezésére. A cukor árát 

ennek alapján az 1938. március 

elsejei ár szerint állapitották 

meg. Egy kiló kristálycukor 

ára 32, a kockacukor ára ki- 

lónként 34 lej. Ez az ár a nagy- 

kereskedőnél érvényes, ehhez a 

kiskereskedőnek joga van szál- 

litási költséget felszámitani. 

ban közöltük, 

nagyon megdrágult. 

Angliába szállitják a szövet- 

kezeti vajat! 

A Transsylvania, vajfeldol- 

gozó telep a belföldi szükséglet- 

re alig tud vajat szállitani. A 
kitünő minőségü vajat ugyanis 

Anglia vásárolta meg és a vaj 

szállitása Angliába megkezdő- 

dött. A jelek szerint a tél folya- 

mán a vaj nagyon drága lesz és 

ez jó hatással lesz a tejterme- 

léssel foglalkozó gazdák bevés 

teleire, 

Megolcsult a paszuly! 

Lapunk egyik előző számá- 

hogy a paszul" 

Közben a 

kormány megtiltotta a paszuly 

kivitelét és ez nagy olcsulást 

eredményezett. Brailában a ki- 

viteli tilalom közhirré tétele 

után vagononként 50 ezer lej- 
jel esett a paszuly ára. 

Drágul a gyógyszeráru! 

Tekintettel arra, hogy gyógy- 

szerárut külföldről nehezen le- 

het beszerezni, a gyógyszer 

piacon állandóan további drá- 

gulásra lehet számitani. Jellem- 

zésül a gyógyszerek árának 

drágulására közöljük, hogy a 

jód ára például kilónként 800 

lejről 2500 lejre szökött fel. 

Vásárolják a kukoricát a szesz- 

gyárak. 

Tekintettel arra, hogy a ku- 
korica betakaritása a rossz idő- 

járás következtében nehezen 

ll 
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éÉs esrendelheiők a köveikező munkák: 

m. dr. Rajka László: Szavalókönyv, II. kiad. - 1 32-33. dr. Vathy Elek: A magyar szépírodalor : 

a. dr. György Lajos: Históriás könyescske 3 története — tő á - tez 

3. ár sr s A lga veedő z iadás s4—3s eágt s c szbet letnek - 
. Abonyi-Rass: r kendőj - - 36. Finta n: ---1 

. Egy mérnök: A földmérés kis könyve ás- 30. dr. Szász Ferenc: Tanács adó gyümölcsur. 

7. dr. srisrék György: Bokréta Jókai Mór melők számára z k 

műveiből- . Szondy György: Állatok, virágok - - 
8-9. Benedek Elek: Magyarok története - - — a okos Második szavaló könyv ! 

va-13. dr. Kántor Lajos: Műkedvelők színmátára 25 Az ar Roska M: Néprajzi feladatok Erdélyben 

14. dr. Balogh Ernő: A föld köpenyege. A le- 43 Haltai-Szentimrey: Halhatatlan mesék - 

vegő sajátosságai és tüncményei - - 13 44. Gyallay Domokos: Hadrakelt emberek - ! 
15. dr. Maksay: Műsor falusi műkedvelők szá- a is da Lázsló: Szegény bolonad - - - 

mára Bálint Vilmos: A azdag - - - 
16. Ladmpérth G.: Egy hold föld (-ibeszélések) 15 ó Vásárhelyi János. Héstádi lakodalom - 
17. Nagy Péter: Három egyfelvonásos szinmű 15 48. Izsák Domokos: Dalok mezőn - 

18. Bencdek Elek: Erdályi r:gék és mondák — 33 49. ár. P. Jánossy Béla: A király daliája — 
19. Voinovich-Bartóky: Szivárvány-Zsuzsi – I5 3. Lajos: Falus mulataó -- 

20. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági utmutató 3r. dr. Páter Béla: Csodahatásu gy ények 

1. rész. Talajművelés és trágyázás - — 13 si, dr Balogh Artur Széchbenyi fssan-- 
21. Nemcs Elemér: Dalos ködyv — – = 20 353. Konopi K.: jó bázából lcsz a jó kenyét! 
ao kl lo koddőe = - kzma gyzeé, r 24. Se : - 
a röldes Zöleán Az sadri leányvásár 15 56. - Biró Venccl : Nagyságos fejedelmek 

-27. ar. Szász Ferenc: Mindennapi kenyerünk 25 - 
28. Kise Menyhárt Marsszéki atyafiak - — 15 57. dom e ihá lbeszá költemények 

29. Ja ön: Versek - - - - - 15 - 

e. Koráe Dezsőné: Petőti és szüli - - 15 58. Baksay Sándor: Patak Banya. Elbeszélés — 
3r. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató 69. Dr. Nagy András: Jó egészséget. Egészség- 

TÚ vész (növénytermelé) - - - - 15 ügyi tanácadó - - - - - 

Oxgyanezek a könyvecskék kötve is kaphatók s akkor az áruk példányonként ro lejjel drágább. 

Halad, a szeszgyártásra alkal- 
mas ujkukorica iránt rendkivül 

nagy kereslet mutatkozik. A 

szeszgyárak az ujkukoricáért 

mázsánként általában 310 lejt 

fizetnek. 

Drágul a borsó és a lencse! 

Egy vagon borsó ezelőtt két 

héttel százezer lejbe került. Je- 

lenleg a borsó ára mázsánként 

1300, vagononként tehát 130 

ezer lejre ugrott fel. A lencse is 

tovább drágul. Nehány nappal 

ezelőtt egy vagon lencse 150 

ezer lej volt, ma 180 ezer lejt 

fizetnek egy vagon lencséért. 

gabonapiacra 

Ujból megindul a buza kivitel. 

A nemzetközi buzapiacon 

nagy élénkség uralkodik. Ez jó- 

tékony hatással van a romániai 

is. Anglia és 

Olaszország tiz-tizezer vagon 

buzát vásároltak Romániában. 

A disznó is drágul. 

A nagy külföldi kereslet kö- 
vetkeztében a hizott disznó ára 

napról napra drágul. A legtöbb 

piacon a hizott sertés ára ki- 

lónként 30 és 40 lej között van. 

Terményárak Szamosujváron. 

Buza 420-450, rozs 360- 

380, kukorica 410G-430, krump- 

li 300-400 lej mázsánként. 

Terményárak a Bánátban 

Buza 430, ókukorica 300, 

kukorica 290-300, árpa 

sörárpa 430-450, zab 380- 

mázsánként. 

Ha sikert akor elém 

hlreessen a 

MAGJAR NED"-el 

Mindén magyá r jegyezze jól meg, hogy a magyar egyházak biztositó intézeté a 

Minerva Biztositó Részvénytársaság 
fehát magyar kötelesség iztosítását ide átadni. 
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November 11-én, ezelőtt 21 esztendővel, 
nyugati országok népei mindenütt nagy iz- 

fogadtak egy hírt, melyet 1918 
ntendejének ezen a napján déli időben kö- 
iltek az emberekkel. A hir a fegyverszünet 
lírását adta tudtul a világnak. Valóban 
J18 november 11-én megszünt a háború a né- 
letek, franciák, angolok és amerikaiak kö- 

itt s ezzel az első világháború befejeződött. 
Az emberek eleinte nem is akarták el- 

mi. Azután mindenütt nagy béketünteté- 
k voltak. Az angolok és franciák odáig 
Htak örömükben. A fegyverszünet hírére 
ondonban az élet egyszerre megállott. 

önyvelők, segédek, boltosok otthagyták 
mkájukat és éljenezve járták be a város 
táit. Óriási tömeg özönlötte el a várost, 
indenki sírt és nevetett egyszerre. „Végre 

dahára béke van", mondogatták egymás- 
ik az emberek. Hasonló jelenetek játszódtak 
más országokban is. Az antant szövetség 

Dei a győzelemnek, a központi hatalmak 
vágainak lakósai pedig a háború végének 
ültek. A fegyverszünet első hatása minde- 
tt az öröm volt, - csak hetek mulva lát- 
üt meg, hogy ami az egyik országnak 
Öm, az a másiknak szomorúság. 
Ámde mindenütt az örömhöz gyász is 

mlt, mert a négy évig tartó világháború 
Ngeteg áldozatot követelt. Hiszen összesen 

állam vett részt a nagy mérkőzésben s 
mdeniknek sok halottja volt. Mintegy 67 
NHó embert mozgosítottak a világháború 
tt. És hány falú pusztult el a hadműve- 

néről. Itt-ott egyegy házfal, félig ledőlt 
uplom, vagy kútágas jelezte csak az egy- 
Hyfalú helyét. De nemcsak emberek és fal- 

de mesebeli értékű vagyonok is elpusz- 
ak a négyéves világháborúban. A háború 
felé már mindenütt nélkülöztek és nyo- 

ogtak az emberek. Nem volt elég kenyér, 
kyon drágán lehetett megkapni. 

: kerthető, ha mindenki örült a háború vé- 
k. A november 11-én megkötött fegyver- 

met hírére a még épen maradt harangok 
Fzólaltak és hálát adtak a békéért. 

ak helyén! Egész vidékek tüntek el a föld 

lért is volt a háború1 1914-ben, ezelőtt ! 

NMűvelődési mozaalnmak. 

Ezelőii huszomnegy esziendővel. 

25 esztendővel, Szarajevoban egy halvány- 
arcú, sovány szerb diák revolverével többa- 
ször rálőtt Ferenc Ferdinánd osztrák-magyar 
trónörökösre. A revolvergolyók azonnal 
megölték a trónörököst és feleségét. Egy hó- 
nap mulva megdördültek az ágyuk a Duna 
partján s esakhamar egész Európa belekeve- 

redett a világháborúba. Az európai népek két 
csoportra oszlottak. Egyikbe tartozott Né- 

metország, Ausztria-Magyarország, Török- 
ország és később Bulgária. E négy állammal 
szemben állott az antant szövetség, melyhez 

a végén 23 állam tartozott. Ez a szövetség 
emberanyagban, gazdasági erőben és pénz- 
ben messze felette állott a központi hatalmak 
szövetségének. 

Mi volt tehát az oka a világháborúnak1 
Ferenc Ferdinánd meggyilkolása éppen csak 
meginditotta a küzdelmet, de annak igazi 

oka egészen más volt. Kölcsönös féltékeny- 
ség a nagyhatalmak között, versengés na- 
gyobb hatalomért és gazdagságért, — így le- 
hetne összegezni a világháború igazi okát. 

Oroszország a Balkán-félszigeten akart ter- 
jeszkedni. Mivel Ausztria-Magyarország en- 
nek utjában állott, le akart vele számolni. 
Anglia és Németország a tengeri uralomért és 

a gazdasági javakért haragudtak egymásra. 
A franciák és a németek pedig Elzász-Lotha- 
ringia miatt nem tudtak egymással békesség- 
ben élni. A németek 1871-ben elvették a fran- 
ciáktól ezt a területet. Azóta a franciák ál- 
landóan fegyverkeztek és készültek a bosz- 
szúra, vissza akarták foglalni az elvesztett 
országrészt. Igy történt, hogy ezek az ellen- 
tétek 1914-ben világháborút idéztek elő. 

A háborúban először a központi hatalmak 
győztek. A harmadik esztendőben azonban 
kezdtek kimerülni. Az angolok és franciák 

óriási gyarmatbirodalmukból újabb anyagot 
kaptak s nemsokára Amerika is melléjük 

csatlakozott. Ez eldöntötte a háboru sorsát. 
1918 tavaszán és nyarán a német hadsereg 

még öt nagy támadást intézett a francia és 

angol csapatok ellen. De a támadások nem 

sikerültek s így a németek alul maradtak. Az 
1918 november 11-én aláirt fegyverszünet a 

német vereséget pecsételte meg.
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KOPOTT, FAKÓ IMAKÖNYVEK 

Kopott, fakó imakönyvek, 
Ha ti egyszer beszélnétekl! 
0 mi mindent rejtegettek, 
Hány titkotok van tinéktek. 

Mennyi öröm, mennyi bánat, 
Mennyi mosoly, mennyi könnyek 
Amikról ti mesélhettek, 
Kopott, fakó imakönyvek. 

42 a lap, hkol gyermekéért 
Az anya hő imát rebeg, 
Legsürübben azt a lapot 
Forgathatták gyönge kezek. 

Ide hullott leggyakrabban 
Anyaszemből fornró haramut, 
Kérve Istent: Gyermekének 
4djon erőt, hirt, hatalamat. 

Mulaiffa 

Pedig hányszor ezt a könnyet 
44 gyermek nem érdemelte. 
De csönd, nyugtát ne zavarjuk, 
Kinek tán már égbe' lelke. 

Ne zavarjuk s ne kutassuk, 
Pihennek-e mindörökre, 
Vagy élmek-e, kik borultak 
E könyvekre könyörögve? 

Sziv porladhat s a vén könyvről 
A forró könny rég leszáradt 
S leggyüröttebb oldaláról 
Mégis napfény, meleg árad. 

Ezek a vén, kopott könyvek 
Szivárványos napfényt vetnek. 
Hirdetői sohse muló 
Hű anyai szeretetnek. 

Feleki Sánd 

z 

a Nagyfa és Kisfa meséje. 

Gyönyörü a Bükk. Téli szépségében 
pompázik az erdő. Havas, zuzmarás a fák 
keje Olyan a sok fa, mintha mind csillogó, 
fehér koszorut viselne. 

Az erdő szélén két fa áll egymás mel- 
lett. Egészen az ut közelében. Az egyik fa 

Öregfa. Az a reménységem csak, hogy öreg. Ő a Nagyfa. A másik fiatal. Ő a Kisfa. 
Az öreg Nagyfa van már százesztendős 

is. Vékony, havas ágai is olyan vastagok, 
mint a Kisfa törzse. A fiatal Kisfa ága alig 
8-4 éves. 

Megszólal az öreg Nagyfa: 
—– Jó neked, Kisöcsém, téged alig ér té- 

len a fagy, nyáron a perzselő nap; megvéde- 
nek föléd boruló ágaim a fagytól is, a nap 

a másik pedig ácsfürészt cipelt izmos vál tüzétől is. 
—– Nekem jó? — csattan föl a Kisfa. 
—– Neked, neked; mondtam már, jól 

mondtam. 
—- Teévedsz, 

csak jó sorod. 
- Nekem! Ugyan miért? - nézett ki- 

wáncsian a Nagyfa a Kisfára. 
Mert tele vagy madárfészekkel. Ne- 

dalol nyáron a rigóő, a vadgalamb, ha 
reggel felébred. Téged ér a permetező eső- 

epp, ha a tikkasztó melegben esni kezd. Én 
majd megfulladok addig, mig leveleidről 

nyékodba ülnek az erdőt járó emberek s te 
régig hallgathatod, mit beszélnek, mi az uj- 
ág a nagyvilágban. Szóval elveszed tőlem a 
adárdalt, az áldó esőt és a jó hireket egy- 

öreg Nagyfa, neked van 

Alattad, 

nem hull egy-két üditő csöppecske. Ár- 

egészen. 

formán. Télen meg a hideg se ront ugf 
ked, mint nekem, téged megvéd a jó 
busda. Rám a hó is alig talál – től 

— Fáj ez neked, Kisfa öcsém? 
—– Fáj, igen fáj. Utamban vagy 

Az öreg Nagyfa elszomorodott. És 
is döbbent, mert két suhancfiu közeledett 
utról. Az egyik fiu kezében nagy fejsze 

Mit akarnak? Megálltak. Visszanézte 
faluba. , 
— Nem jön még édesapám? — kérde 

a kisebb legényke. 
Nem! — felelt az öregebb fiu. 

Pedig hamar este lesz s akkor % 
tudjuk alkonyatig ezt az öreg Nagyfát 
vágni. a 

Az öreg Nagyfa megreszketett, a Tia 
Kisfa pedig megörült. 
No, itt a Halál, Öreg! – gunyos 
dott. 

A Nagyfa nem szólt semmit, 
gyon szomoruan nézett a Kisfára. 

A két fiu beszélt tovább: 
— Hallod-e, testvér? 
— Hallom. testvér. 

csak
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- Vágjuk ki addig is ezt a Kisfát. Lá- 
Mnilyen szép, sudár. Jó lesz erősebb része 
trdásbotnak, felsőbb része meg ostornyél- 
k 
— Jó lesz. 
S már csattogott is a fejsze a helyke 

sfa tövén. Arra se volt ideje, hogy nagyon 
kijedjen, mert mire felvisitott fájdalmá- 
a, már meg is halt. Oda esett a két suhanc 
ha elé. Kétfelé fürészelték azonnal. 
- Ebből lesz a csordásbot! - forgatta 

tében a Kisfa alsó, erősebb részét a na- 
obb fiu. 
— Ebből meg az ostornyél! — kapta fel 
elott Kisfa felső, vékonyabb részét a ki- 
bb fiu. 
Az öreg Nagyfa pedig elfelejtette a fia- 
Kisfa irigykedését: megsiratta, nagyon 
giratta halott kisőccsét; ugy megsiratta, 
iy ágairól lehullottak lassan a szelid, fe- 
hópelyhek és betakarták a halott Kisfa 
dben maradt gyökerét. 

Dasárnap délurfán. 

Amint a vasárnapi délebéd lejár, min- 

itókra, vagy kövekre telepedve, elbeszél- 
nek mindaddig, mig a nap el nem tünik 

óhatárról. Ilyenkor nagyon sok minden- 

ádva szövik tovább beszélgetésük fonalát. 
Az öregek gyermekkoruk kedves emlé- 
idézgetik, miközben jelentősen figyelik 

tulló sárga faleveleket. A fiatalok a je- 

fgg a kenyér, az élet és minden. 

Vi Orbán János és szomszédja, Simonfi 

kozva, közelükben kissé megállok s fi- 
m a két ember beszélgetését. 
Az öreg Hegyi nagy megfontoltsággal 
hordozza tekintetét a „Firtos"-on, a 
gitás-n s miután egyet csavarint hosz- 

őszes bajuszán, elindítja a szót. 
– Hallád-e, kialakult már a heremag 

Gyökössy Endre. 

ki utctára megy s a kapuk előtti szakál- 

szó esik! Először a hét gazdasági esemé- 

t tárgyalják le, majd apróbb csoportokba 

törődnek és a jövőt találgatják, mely- 

Még mindig emelkedőben van. 
t 25 volt, a tegnap 26, ma már 27-et : 
Azt hiszem, 30-on is felülmegy, mert 
nekirugaszkodtak a vevők. í 

Tüdőbetegek! 
Sok ezrem meggyégyultak már! 

Kérie haladéktalanul az én leirásomat 

ul étkezési művészet, 
amely már sok embernek mentette meg az életét. 
Ezen étkezési módszer akármilyen életlmód mellet- 
folytatható, és hozzájárul a betegség gyors leküz- 

déséhez. Éjjeli izzadás és köhögés elmulik, a testt 
sulyt emeli és lassanként megszünteti a szenvedést 
az orvosi tudománynak komoly emberei 
elismerik az én jeles módszeremet és szívesen 
járulnak hozzá alkalmazásához. Minél hamarább 

folyamodunk hozzá, annál jobb. 
Teljesem Iingyen 

és portómentesen kapja könyvemet, amelyből hasz- 
nos tudnivalót merithet. Mivel az én kiadóm össze- 

sen csak 10.000 drbot küld el dtimentesen 
irjon azonnal egy leve'ezőlapot, hogy Ön is azon 
szerencsések közé tartozon, akik e füzethez jutnak. 

Postsammnelistelle: 

ERNST PASTERNACK, BESLIM SO. 
Miehaelkirchplatz 13. Abt. Z. 609. 

—– Hát a mezei munkátokkal hogy álltok, 
i elvégeztétek-e? 

Egyik kapuelőtti mohás kőpadon ül idős — El hál' Istennek. de meg is forgódánk 
vele alaposan, nehogy rajtunk üssön a ecsúf 

üdől! 
— Hát a búzátok milyen, kikelt-e? 
— Éppen ma nézém meg! Ugy elbori- 

fotta a földet, hogy a nyulak es elbujhatná- 
nak benne. De amint láttam, a kieteké is 
éppen olyan szép. 

— Hát azt is megnézted? 
— Meg én! 
— No azt igazán köszönöm Mibká 

reánk is gondolál. 
- Szét se érdemel, János bátyám! 
— De jszen. 
— Te Mihály! Hallom, hogy a fiad jól 

tanul az oskolában! Mi szeretna lanni a fiúd
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- Most nem tudja még ő se s tőllem se uccáján, friss életet visznek be minden házh 

függ egészen. Multkor egyszer észre vette s újabb reménységet a szülők lelkébe. As 

rajtam, hogy aggódom a sorsa miatt s azt lan gyermek-mosolygással lesimítják Éde 

mondta: „Ne búsuljon Édesapám, mert ha apjuk homlok 

másként nem lehet, dolgozni fogok maga vidítják Édesanyjuk gondterhes orcáj 

mellett a gazdaságban s úgy is megéri azt, egészen. 

amit most rám áldoz. Ha pedig sikerül, em- 

ber lesz belőlem." 
Mig az öregek életbevágó dolgokról be- elsősorban és 

áról a kemény ráncokat, s fe 

Van-e ennél szebb jelenet a falu életében 

Nincs. De nem is lehet, mert a gyerme 

mindenek fölött a szülő gondj 

szélgetnek, a gyermekek csoportokra oszolva és szemefénye. Amit más meg nem ad ne 

társasjátékot játszanak, nem törődnek a na- szülő pótolja azt. Lelkén fekszik a gyerm 

gyok dolgával. Szép fehér harisnyájuk ugy jelene, jövője és egyedüli cél, hogy boldogy 
feszül izmos combjaikon, mintha belőle nőt- tegye őt. Ezért él-hal minden apa és mind 

tek volna k A leánykák csinos szőttes szok- anya és ezen fordul meg a gyermek sorsa. 

nyája hüszkén öleli át formás derekukat, s 

haju' ól hosszu, piros pántlika csüng alá. 
Mikor aztán játékban kipirosult arccal, 

— derüs hangulatban végig vonulnak a falu 

Ime egy kép a sok közül, amely él 
élni fog, ha féltve őrizzük, gonddal ápoljuk, 

Vinczeffy Sánd 
Kvöa x 

igen gyakran keletkeznek. En- 

nek a jelentőségét megértjük a 

következőkből: Ha egy madár 

A vitorlázó repülést a madár kétezer méter, tehát két kilomé- 
találta fel! ter magasságba tud feljutni a fel- 

Sok gyönyörüséget okoz az fele szálló légáramlatok segitsé- 

embernek, ha hatalmas ragadozó gével, akkor 30 kilométer utat 

ujabb vizsgálatok szerint a ma- 

madarat lát az ég kékjében ke- 

ringeni. A nagyobb madarak 

szép fordulatokkal végzik kerin- 

géseiket. Ezek sokszor valóságos 

siklórepüléssé változnak. A leg- 

darak ilyen alkalmakkor a fel- 

fele szálló légáramlatokat hasz- 

nálják ki. Ezzel kapcsolatban a 
vándormadarakról nagyon érde- 

tehet meg siklórepüléssel anél- 

kül, hogy izommunkájába ke- 
rülne. Az egész 30 kilométeres 

utvonalon alig nehány szárny- 

csapást kell tennie. 

A madarak nagyon jól érte- 

nek a különböző irányu szelek 

erejének a kihasználásához is. 

Igy például keleti szélnél a ke- 

leti lejtők felfele szálló lég- 

kes dolgokat állapitottak meg. A áramlatát használják ki. Nyu- 
vándormadarak, amikor vala- 

mely tájék felett keringenek, ezt 

nem tájékozódás céljából teszik, 
hanem azért, mert felfele szálló 

légáramlatra találtak és ennek 

segitségével a magasba emeltetik 

magukat. Felfele szálló légáram- 

latok rendesen városok és hely- 

ségek, kiemelkedő épitmények, 

facsoportok, dombok és hegy- 

csúcsok fölött keletkeznek. A 

vándormadarak kiválasztják azo- 

kat a tengerrészeket, amelyek 

fölött felfele szálló légáramlások 

gati szél esetén a hegy nyugati 

oldalán keletkező légáramlattal 

emeltetik magukat a magasba. 

A légáramlások ismerete a ma- 

dárnál rendkivül nagyfontos- 

ságu, ezért természetes, hogy a 
nagy madárcsapatok izgatottakká 
válnak, ha kedvező légáramlás- 

ra akadnak. Igy értjük meg, 

hogy ha a vándormadarak ki- 

emelkedő, magános épületekre 

vagy facsoportokra találnak, 
afölött hangos szóval keringeni 

kezdenek, ijeléül annak. hogv 

janegtalálták a rájuk nézve ke 

vező légáramlatot. 

Az elmondottak igazoliá 
hogy az ujabban nagy divat 

változott vitorlázó repülést t 

lajdonképpen nem az embe 
hanem a madár találta fell 

Harminec napig a levegőben 

Két amerikai repülő Kalifo 

niában csodálatos teljesitmén 

hajtott végre. A két pilóta 

napig egyfolytában repült an 

kül, hogy leszállott volna. Ak 

repülőt repülés közben repül 

gépről látták el üzemanyag0 

és élelemmel. A vezetők a é 
kormányzását felváltva vése 
ték és felváltva aludtak. A 
dálatos teljesitmény, amelle 
hogy a repülők vasakaratát 

fegyelmét dicséri, arról is 

nuskodik, hogy a mai repülős 

pek müszaki tekintetben tök 

letesen vannak megszerkeszt 

és képesek 30 napig egyfolyt 

ban müködni. 

Csomagban utazó kinaiak. 
kitőt 

i a 

kivá 

A japán-kinai háboru 

se óta nagyon sok kina 

az Egyesült Államokba 



Peti számol 
Jöjjön, aki nagyon búsul, bá- 

natos a kedvel Jöjjön, hogyha 
felvidulni, nevetni szeretnel! 
Négze meg, hogy Peti pajtás 
milyen módon számol. — s le- 
fogadom, kacagás lesz a nagy 
bánatából! 
Peti koma a számtanhoz 

használ kezet, lábat! Igy, per- 
sze, csak húszig jut el. Hogy 
számoljon százat? 
Kiborít egy csomag gyufát, 

azon is próbálja: mennyi is a 
tatszor kilenc? Gyufákon szám- 
Válja! 
Kevés hozzá a gyufa is, kér 

egy csomó lencsét; azon rakná 
ki, hogy mennyi: kilenc meg 
hetvenhét? Szétszóródik ám a 
lencse. Jobb Tesz tán a borsó? 
Ujnye, az meg gurul. mint a 
töldre ejtett orsól 
Barackimag lesz még a leg- 

jobb, Peti koma sejti. 
meg a csonthéjából egy-kettő 
kifeiti! S addia-addia kalapálja 
a magokat sorra, amíg lesz 
a számolásból barackmag- 
uzsonna! 
Ugyanúgy jár a dióval: eszik 
és nem számol! Érthető a do- 
log könnyen: Peti sinesen fá 
ból! A diónak ellenállni nem 
tud a kis gyomra. bíz' a diót 
számlálatlan törögeti sorra! 
Végül úgy dönt: kiszámolja 

kukorica-szemmel. mennyi is a 
kilencszer hét megtoldva negy- 
vennel? Peti körül tornyosul 
már egész szemét-hegység! No, 
ugye, hogy ez a látvány csu- 
dajó nevetség?! 

eti! Pett! A számtanhoz 
nem kell ennyi minden! A 
gyufát és barackmagot taka- 
rítsd el innen! A számtanhoz 

De azt 

nem kell borsó, kukorica, len 
cse. nem kell hozzá se kéz, s 
láb, se külön szerencse! Söpör 
csak el magad mellől ézt 
szemétraktárt! 
A számtanhoz, Petikém, csal 

az eszedet használd! 

Mindjárt másnap azután láthatta is Lubló 
lovag, hogy az ördög állja szavát. Idegen pal- 
lérok, munkások jöttek és kezük alatt csodá- 
latos gyorsasággal nőttek a falak, a tornyok. 

De amint nőttek, emelkedtek a falak, 
a bástyák, nehezült Lubló lovag szíve. Mintha 
minden torony, bágtya a szívére feküdt volna 
és nyomná iszonyú súlyával, szabadulástalan. 
Nyomta éjjel, nappal, egyetlen percnyi 
nyugalma sem volt tőle. Felébredt benne a 
Szörnyű tudat, hogy elárulta Urát, Istenét.. 
Nem volt öröme pompázó várában. Nem 
tudta elviselni fiainak tiszta tekintetét, akik 
hem győztek csodálkozni, hogy milyen gyor- 
san nőtt fel az égignyúló vár a sziklaor- 
mon. Lubló lovag nem tudott mit felelni 
kérdezőaködéseikre, hogy ki volt a várnak 
mesteri építője. És esténkint, amikor lefeküdt 
s álomra hajtotta fejét, úgy érezte, mintha 

an-lassan süllyedne körülötte minden, meg 
Bem állva a poklok mélységes fenekéig. 

Egy napon aztán nem birta tovább. Le- 
ment a völgybe, ahol jámbor fehér barátok 
lték imádságos, szent életüket, hogy tőlük 
rjen segítséget. Elmondott mindent az ősz 

Merzetes atyának és bűnbánattal hajtotta le 
elét. Egész életét, mindent felajánlva, kérte 
stent, hogy mentse meg lelkét a Gonosztól. 

Az ősz pap vigasztalón szólt: 
—– Maradj itt közöttünk és csendesedjék 

Deg a te szíved. Mindennél erősebb vár az 
Nrnak neve s aki igazán hisz Őbenne, az 
Nyőzedelmes lészen. 
(,,Lubló lovag úgy is cselekedett. Leve- 
ete drága lovagi ruháját és szőresuhát öl- 
Gtt magára. Ottmaradt a szerzetesek között 

esendes imában, bűnbánatban töltötte nap- 

, 

edve élték tisztes, vitézi életüket az Úr ke- 
gyelméből. Megvédték a szegényt és a gyön 
gét az erőszak ellen s jó példával járva 
elől, igaz életre nevelték a rájuk bízott népet 
Ám fogcsikorgatva nézte ezt a Gonosz 

Szörnyű csalódásában, hogy Lubló lovag lelke 
fölött nem uralkodhatott, elhatározta, hog 
fiain áll bosszút. Elpusztítja a várat, lakói- 
val együtt a föld színéről. 

Lubló lovag legidősebb fia, a vár ifjú 
ura éppen házasodni készült és az egész vár 
népe készült ifjú úrnőjének fogadására. De 
készült a Gonosz is. Őtt állott már a vár 
közelében, sziklákat tépett le a bércekről 
hogy azzal rombolja össze a vár templomát és 
mindent. 

De alighogy az első szikladarabot do- 
básra emelte, odafenn a várban megszólaltak 
az ünnepi harangok. A boldog, tiszta nász ha- 
rangjai, amelyet sok, sok tiszta szív imája 
kísért. Csengtek-bongtak, Istenhez beszéltek 
e a szépszavú harangok szavával egybefonó- 
dott a völgyi zárdában, szerzetesi csuhájában 
térdeplő Lubló lovag hő fohásza is az Egek 
Urához: Isten áldása kísérje az ifjú pár életét! 

A Gonosz felordított a diadalmas Tittel 
égbeszálló hangok hallatára. Karja lehanyat- 
lott és kiesett kezéből a hatalmas kőszikla, 
amellyel éppen lesujtani akart. Rohant, zuhani 
a durva, hegyes kőszikla lefelé, végig a bérc- 
falakon s meg sem állt a Hernád partjáig: 

Ott fekszik most is holtan, tehetetlen, 
de nagy emlékül a regés időkre. A szelíd 

je Felnőtt fiai pedig a várban berendez- 

Hernád vígan oson el mellette és aki szépen 
kéri, annak elmondja a Hegyeskő csodás tör- 
ténetét. 

3
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Kaenek a kápostta . . 
Szabolcs 

7 hozzák, 
Valamikor réges-régen a szé, 

vármegyében, ahonnan ma zsák 
– nem ismerték a káposztát! 

Hanem tőlük délre, biz' a, volt egy or- 
szág, Bulgária! Bolgár-magyar határszélen 
állt egy szép vár rálrs zégeni Viddim-nek 
hívta a bolgár, – ellenben a magyar pol- 
gár magyarosan hfota bizony! A vár neve 
ez polt: Bodony. 

Két kapitány volt Bodonyban, - örggik 
innen, - másik onnan. Magyar részről ák 
Jeromos volt a ri0 tiszíségben soros, — 
Dulgár részről g, úgy ámil Sztropko 
Mirkó, a kapitány U. 

Nem volt köztűk sohse harag, – gsek, 
mind vízben a halaleé, - eszem-iszom inönts ae 

MaH DBi 
sok hazai ételt ho 

mánarm. járta télen, jária nyáron. 
roror Káp eromosza sok 
tak sonkát, kolbárzt, rétest, fánkot, - Mi 
itget óg,n nem látottt 

p este, j 
kaa kecéyesn relab m egfelezte 

oltak rémségesenl! 

Sztropko Mirkó aián t mehez- 
jen szabadságra s aján. is 

ból, ami terem otfhont! Telt e, Hóna m 
egy ánap, — híre sincs ú g a Mirk 
Mo, de zále csak beálttt, — Ta hldán nagt 
zsákol szálltt. Viszi mindjárt Jeromosnak: — 
Édes komám! vedd csak, szne csak! A sok 
jóért neked kozéan nem veltem, s 
nem loptami A földemen termesztettem, = 
beérleltem, zsákba tettem, - ideho n fe 
vadd sesők ell Égészséggel togyasazad el! 

Káp kapitán mr a zzáöe mdzekary 
fe ejesjultug –- 
rek eeoágoi cnygrn a bznér sak hem Blyak 
mint ar 

leá 
a ám a 

Király 1s Kkóstolhatjal 
ea dp focdány zalak egyet, - Inasf szó- 

– Málhám szndrak Megyek hara s 
badságrai Vigyázzato zsákral Ezt 
gaksa viszem még ma, ű királynalk afán 

a. 
ka pitány, a Budavárott leteszt a bul- 

gár s ot, s térdel, fejei hajtva szépen a 
királynak, sxól eképen- 
—g életem, Caladd0algár loml! í ext 

néked feletnoni Ér d étel, — 
fegyazszad el e. gelge 

Káp kuapit l arákba; a királg 
meg les a zskba — kt ren Tefek 
böt, - megf gforgdaija a egyámölcsőly, M. ask 
máég belekóstal, — mnegk rdezi feromostál: 

Hát, aztán e hog ne vt Dul- 
gárok, akik eszik? 

— Szégyen ide, szégyen oda, én 
dom, hogy micsoda? – szól Jeromos, 
mem ftessék nevet adni nékt, Felség! 

k 

* 

ől Van itlata, van zamatjai 

A király hát szól eképen: 
– Ez ételnek neve légyen, – mivel ne- 

künk ezt Káp hozta, - légyen a neve: Ká- 
posztal 

S káposztába beleharap; - utána ám 
csak odakap a ajomráloz a fejéhez, - tyhű, 
de rossz z, amit érez! 

A káposztát földhöz vágja, – kinjában 1 
elvét rágja s Káp kuapitányt e 

akog még nem tette senkt! 
ondja neki: 
– Jaj, teneked! Négybe vágatom a fe- 

jed, csak pihenek kicsit közbet! Addig ts men] 
a tömlöcbet 

Híre fut ám az esetnek! a 
apl, kere Káp Jeromos apja, zate, ére 

Szép hafadon etnérdli akereszínnaja 
et viszne. é 

áp-nemzé s cgrenv pe, — ax öregjé. 
es U egyenes Budavárba, - 

Be átinak pá önyörőgve sról 

— verelken, a Főlségi Ha úgy tetszik, te 
gusn velünk p. Ézeman ag zolgál álnán 

ggermeti Pódáka aréd el s mi. 
zxűk a káposztát! alkót tgka De- 

táncal. igdkVog vnlveg tőlet 

srólr kérsrogn to, – Nem bánom 
Káposztát, - ehetőset, tetezet a er 
mós szakő lehet! 

zony, leány gyűrekeztik! A nagy x 

fell lek ki klelzásak orá, főz a e 
feszel, – u kész t e 

Káp Ildikó. ó rivanltja ala 
ritja, — hús z 
szdga, szép ara vldméki k [ 
k Amikó Meskió,-- ! 

agstj Káp s á e a 
szór e teli k. 

gűti rétes Kközepébel k a- 
ek ő xsirban m ér. 
é aok , 

rrszon népen a gosztal 

dlaár, A 
posztás-rétesi 
Ideje js. sínos, hogy 

- na 
x és aáren ééla ea éh 

a eő söhse e 
vaz et ötöt Veldál z /, 
– a irónszékbe aTiaatág k 
után!t Parancsot ad eb. 

Hozzáto »k kt Ká zzoa t! 
fgsz 

dkekeráps, zsál onya zeke erdéa y 
ánök — ágy zze v 

nohüon 

engsl, meséni b 
gory, én e feszem: e tejez fe áp, hog 
ethozlal Finom étel a káposztal 

. 
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rolni. Minthogy az Észak- 
aelkai Egyesült Államok kor- 

fozta a bevándorlást, 

jak ravasz cselfogásokkal 

yesült Államokba. Több eset- 

n találtak autókon és teher- 

tókon olyan csomagokat, 

elyekben kinai 

s
 

-
 

s
 

B 

ket, hogy minden csomagot 
ndosan vizsgáljanak át abból 

e abban ember? 

ádiómüsor betegek számára. 

Hollandiában érdekes ujitást 

dótársasággal arra vonatko- 

1. A holland orvosok főkép- 
azért kérték erre a rádió 

nemcsak az étkezés alkal- 

a ki 

empésztetik be magukat az 

nézőpontból, hogy nem rejtő- 

zettek be. A hollandiai orvos- 

mara megállapodást kötött a 

lag, hogy a betegek számára 
lön rádiómiűsort szolgáltas-! 

egatóságát, mert a betegek- 

E vagy gyenge szervezetűek- 

Loteria de Stat 
Egy uj nyereményfervezet. 

kivándorló 

Az amerikai hatósá- 
Ui kibocsátási rendszer, havonként 2 huzás. Minden ki- 
bocsátás 100 ezer törzs sorsjegyet foglal magában. 

Első kibocsátás. 

November 15-iki huzásnál. 

Második kiígocsátás. 

A huzás 1939 nov. 18-án. 

Nyeremények: Nyeremémnyek: 

7 drb. a 1,000.000 L. 1 drb. a 8,001000 L. 
14 ,a 400.000 L. 14 , a 1.000.000 I. 
30 . a 1100.000 I. 20 . a 100.000 L. 
40 ,a 40.000 L. 1.200 , a 10.000 L. 
100 . a 20000 1. 1.600 . a 1.000 L. 
200 . a 10.000 L. 8.000 a 200 L. 
400 , a 4.C00 L. 

4000 a 400 L. A sorsjegy csak a rajta fel- 
8.000 , a 200 L. tüntetett kibocsátásra érvé- 
10.000 . a 1.600 L. nyes. A nyereményeket 

minden adólevonés nélkül 

fizetjük ki. 
Egy egész sorsjegy ára 
809 lej, 1/4 sorsjegy 200 lej. 

Jal van szükségük könnyü 
könnyen emészthető elede- 
1, hanem lelkileg is könnyü 
élvezetes szórakozást kiván- 
( A betegek számára össze- 
ott müűsor tehát mulattató, 
Nyü zene és csevegés. En- 

k keretében ügyesen beillesz- 
a szükséges orvosi előadá- 
at is. 

A nagy gondolkodó. 

Én mindig kimondom azt, 
H gondolok! 
Azért voltál olyan csendes 
egész este? k

l
 

Magyar Nép"-et! 

Htaszt. Tekintettet arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 

F. I. A mezőgazdáknak állami 
segitség utján történő, géppel 
való ellátásáról lapunk előző szá- 

mában irtunk. Nem tudjuk, hogy 
a mozgalmat mikor fogják fely- 

tatni. Mindenesetre figyelem- 
mel kisérjük és amint valamit 
megtudunk, lapunkban azonnal 
közhirré tesszük. 

z. K. A Magyar Népben kö- 

zölt szőlő-eltevési módok mellett 
természetesen vannak más mó: 

dok is. Igy például nyugod- 

tan el lehet tenni a szőlőt ugy is, 
amint Ön irja. Ezzel kapcsolat- 
ban azonban a következőket ve- 

gye figyelembe: a padláson szal- 
mára rakott szőlő csak akkor 

áll el jól, hogyha a szalma kifo- 

gástalanul száraz és egészséges 

Azon előfizetőink részére, akik 

bármely ügyből kifolyólag ta- 
nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 
ban készségesen megadjuk a vá- 

fizetnünk kell, felkérjük aolva- 
sóinkat, hogy a beküldött tanács- 
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt (orvosi tanácsokért 30 lejt 
könnyebbség okáért bélyegben. 
A tanácsadás költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél- 
ben kivánják, ezenfelül még kü- 
lön portódij is beküldendő. Csak 
azokra a levelekre válaszolunk, 
amelyekhez a 29 lej is csatolva 

van. Fenntartjuk azonban azt a volt. A szalmát a padláson 

jogot, hogy olyan levelekre, ame- egyenletesen kell szétteríteni és 
lyek közérdeküek, a váiaszt ki a fürtőket ugy rakjuk ki, hogy 
punkban adiuk meg. ne érjenek egymáshoz. Az igy 
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eltett szőlő teljesen töppedté, te- 

hát asszuvá változik. Az ilyen 

szőlőből készítették régebbenl az 

édes ízű, úgynevezett „szalma- 

bort". A szőlő ilyen módon rak. 

tározva erősebb hidegeket is ki- 

bir, csak arra kell vigyázni, 

hogy nagyobb fagyok beköszön- 

tése esetén takaróval lássuk el. 

G. L. A vitában Önnek van 

igaza. Egy kifejlődött himelefánt 

agyarának a sulya 90 kiló, tehát 

megközeliti az egy métermázsát. 

ügyetlen elefánt tehát közel két 

métermázsa elefántcsontot szol- 

gáltat. Ez az oka annak, hogy ne- 

hány évtizeddel ezelőtt kiméletet 

elefántok érdekében. Ma is szi- 

goru vadásztilalom védi ezeket a 

vastagbőrüeket. 

z. L. Az Ön által leirt aggoda- 
lom nem állja meg helyét. A 

krumpli igaz, hogy nem tartal- 

maz zsirokat, azonban a szerve- Imre tovább folytakig t 70, Sz. A. Nagylak 130, Cs. M 
zetben mégis zsirrá alakul a 

krumpliban levő tápanyagok 

egyrésze. Az erre vonatkozó élet- 

tani folyamat a következő: A 

krumpli miután a gyomorból ki- 

kerül, az epésbélben nagy válto- 

záson megy át. A krumpliban 

levő keményítő cukorrá változik. 
A véráramba jutott cukor végül 

is a máj és egyéb mirigyek mű- 

ködése segítségével részben zsirrá 

alakul. Amig tehát valamely nép 

gazdasági háztartásában krumpli 

szerepel, nem kell félteni az éhen- 

halástól! 

M. K. Az ujszülött emlőjében 

jelentkező ugynevezett „boszor- 

kánytejet" nem szabad kiprésel 

ni. Ezzel ugyanis gyulladásba 

hozhatjuk az emlőket, ez pedig 

rendk vül káros a gyermek egész- 

Fégére, sőt később is kellemetlen 

hatása lehet. A „boszorkánytej" 

egyébként ugy keletkezik, hogy 

az a mirigy-váladék, amely az 

anyánál az emlőt tejelválasztás- 

ra serkenti, a megnemszületett 

magzat tejmirigyeire is hatással 

van. Igy fiugyermekeknél is je- 
lentkezik. Nem szabad tehát a 
dolzot babonásan felfogni! 

Alább felsoroltaknak köszöne- 

tet mondunk a bejelentett uj elő- 

fizetőkért. 

L. F. Törökszákos. K. P. Nyo- 

mát. T. B. Nyárádszentimre. B. 

L. Jobbágyfalva. P. J. Szinér- 

szeg. 

ELŐőFIZETŐINKHEZ! Amint 

előző számainkban közöltük, 

megbizottaink felkeresik azon 

előfizetőinket, akik hátrálékban 

vannak, hogy az előfizetési hát- 

rálékukat tőlük felvegyék. Ezen 

megbizottaink közül Vinczeffy 

Sándor Udvarhely megyének 

utóbbi időben nem volt. Kováts 

Endre Szilágymegyének zilahi, 
szilágycsehi és krasznai járásai- 

ban levő előfizetőinket keresi fel. 

Török István Kolozsmegyének 
kalotaszegi járásaiban levő elő- 

fizetőinket keresi fel. - Tóth 

Szörény és 

munkáját. Felkérjük azon elő- 
fizetőinket, akik még nem ren- 

hátrálékaikat, 

megbizottainknak szabályszerü 

nyugta ellenében kifizetni. Azon 

előfizetőinket, akikhez ez alka- 
lommal nem küldhetünk megbi- 
zottakat, felkérjük, hogy a lap- 
példányaikhoz mellékelt és kitöl- 

tött postautalvány felhasználá- 
sával küldjék be az ott feltünte- 

tett összeget. 

Sz. J. Ugra. A beküldött pénzt 
átvettük, előfizetése rendben 

van 1939 dec. 31-ig. 

L. I. Kozmás. Dr. Gr. Bethlen 
Györgyné címe: Cluj-Kolozsvár, 

Strada Regalá 12. 

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzulk: K. B. Egri 155, P. 

F. Bélzerénd 155, B. P. Mezőpetri 
155, D. M. Nagykároly 143, T. 

Gy. Szilágykövesd 197, R. A. Pis- 
kolt 155, D. L. Varsolc 155, Dr. B. 

Z. Zilah 153, V. M. Szilágykövesd 
155, Sz. L. Dés 150, özv. K. G-né 

Szilágyzovány 130, Szilágynagy- 

faluból: T. Gy. Gy. 155, K. P. 155 
és ifj Cs. L. 155, Sz. L. Piskolt 
155, S. B. Kismajtény 305, S. S. 

a Selymesilosva 155, L. F. Manó 

155, O. I. Kerestelek 155, S. A. 

iL. Albis 155, F. S. Magyarkapu 

156, V. P. Gyulavarsánd 150, TI 
kellett elrendelni a vadon élő azon részeit látogatja meg, aho Monyoró 155, özv. . J-né Nam 

zerénd 155, P. A. Nagylak 1 

,F. J. Kisiratos 155, G. Gy. Boros 

nye 150, N. J. N 15,] dezték folyó év végéig szóló 1 arl9s 0, N. a atoá4 
sziveskedjenel M. M. Ombod 65, R. A. Mezőfél 

Gálospetri 153, II. E. Érszakáes 
163, M. I. Zilah 155, H. J. Ér 
lénd 3053, M. J. Érmindszent-3) 
özv. K. A-né Érkörtvélyes 15 
G. M. Erdőd 155, T. Zs. Lugo 

305, G. J. Harangláb 228 (ebbő 

78 lej hirdetésért), Pókáról: 
L. 150, T. F. 150 és N. F. 150, K 

A. Érkörtvélyes 143, N. Gy. Nagy 
ercse 155, H. Ö-né Mezőköbölki 

155, B. V. Ozsdola 80, H. J. Z 
gon 40, Gy. A. Szárazajta 80, K 
B. Kézdiszentlélek 155, L. A 
Kézdikővár 85, Zs. K. Kökös 15 
V. A. Petrozsény 150, id. G. T. 
Paptamási 155, V. F. Várasfene 
150, M. S. Kőröstarján 105, K. § 

sebes 50, Cz. J. Nagylak 55, G. 
Kürtös 105, K. I. I. Ágya 80,M. 

Erdőhegy 155, Sz. B. Zalánpata 
150, M. M. Nagyenyed 155, Hits 

Erdőhegy 305, E. J. Erdőgyor 

Gyulavarsánd 80, D. Gy. Székeli 
pethőfalva 155, N. D. Mezőber 

155, B. B. A. Szilágynagyfalu lő 
B. F. L. Zilah 150, S. V. Csek! 
falva 310 lei. 

Keresek egyedülálló nőt, ak 

nek állandó otthonra volti 

szüksége, s aki papi szerény há 

tartásomat vezetné és beteg f 

leségemet gondozná. Cím: M 

Lelkész. Háránglab-Haranal 
posta Gánesti, Tárnava-Micá. 

Eladó két darab kettős Sad 

eke. Cím: Acs Bálint Dragsi 

Temesfalva, jud. Timis. 

Laptalajdonos: Magyar Nég R 

Főszerkesztő: Gyaliay Domokos 

Felelős szerkesztő és ügyv. igazal 
dr. Szász Ferenc. 

Minerva Et. nyomdája Kolozsv 
Serv. Cenz. C. VI. A. Bun de irnorimat
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Darumadár fenn az égen.. 

atszanak. Krugató 
Esténként az ég sőtétjéből különös hangok tatunk be. A mocsaras vidéken tartózkodó dar- , gágogó madárcsapatok bvak megvárják, mig a Nap a látóhatár párájá- , hogy ott áttelelje- ban lebukva, elhalványul és akkor kelnek utra, nek. Képünkön utra készülő daru csapatot mu- I hogy éjszaka repüljenek téli szállásuk felé. 

Tanuld meg! 
Hogyan kell kénezni a pincében? 

—————————————————— 

nezés előtt a pince ablakait és ajtóját alaposan 
eltőmitjük, hogy a kén elégésekor fejlődő gázok 
ne tudjanak elillanni. Mivel a kén elégésekor ke- 
letkező fertőtelenitő gázak nehezebbek, mint a A legfontosabb, őszi munkálatokhoz tarto- levegő, lehetőleg a pince mennyezetének közelé- rik a pince kikénezése. A kénezéssel e 

a pincében levő 

- 4 

Papirossal 
jól leragasztott 
ablak 

Ipusztítjuk ben kell elégetni a ként. Hibás tehát az eljárás, 
nővényi és állati kártebőket. Ké- amit rendesen szoktak követni, hogy a ként a 

pince földjén égetik el. A gáz fertőtlenitő és ölő 
hatását csak akkor fejti ki, ha hosszu ideig áll 
a pincében. Miután tehát a kénezést elvégeztük, 
24 óra hosszat tartsuk a pincét teljesen lezárva. 
Figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy zöldséget, 
krumplit vagy bármilyen más élelmiszert csak 
alaposan kitakaritott és kikénezett pincében he- 
lyezzenek el. 

Vigyázzunk a gomba-eledelekre! 

Az esős időjárás után sok őszi gomba ter- 
mett. Az ujságokban naponta lehet olvasni hire- 
ket gombamérgezésről. Vigyázzunk tehát, hogy 
csak ismert, ehető gombát szedjünk és fogyasz- 
szunk, amelyikről tudjuk, hogy nem mérges, 
Alaposan vizsgáljuk meg a gombát, mert a hü- 
vős, nedves időjárás következtében a gombák- 
nak a rendestől eltérő formájuk és szinük van. 
Tehát csak olyan gombát együnk, amelyikről 
biztosan megállapithatjuk, hogy ehető gomba. 
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Vigyázz magadra! 

Hulladékot földön ne tűrj, 
Nehogy te is földre kerülj! 

Hasznos változtatások a kertben. 

A házikert szélein nagyon sok helyen ha- 
szontalan fákat tűrnek meg. A kisebb házikertbe 
nem való az olyan fa, amelyik csak árnyékot ad, 
mert sok olyan diszitő hatásu fát és bokrot ül- 
tethetünk a kertbe, amelyek széppé teszik a ker- 

MAGYAR NÉP 

ket. Tudjátok, hogy a vadorzásért mi jár? 

becsuknak. 

igéritek, hogy többé nem bántjátok a vadat, a 
kor futni hagylak benneteket. 

megállani. Szenvedélyesen szeretjük a vadat. 

1939. november 11. 

Tele vannok már d keltek, 

Mműút szedni Jertek, lertek, 
Mint a mosoly, olyan piros, 

Enni nem, csak lopni tílos. 

tet és mégis megfelelnek annak a célnak, ami 
a kert szolgál. Sok helyen lehet a kertben füz 
fát, szomorufüzfát, vadgesztenyét vagy akácfá 
látni, Ezeket a fákat a kertből vágjuk ki és dió 
fával vagy hársfával pótoljuk azokat. A diófá- 
nak diszitő hatása van, fája és gyümölcse na 
gyon értékes. A hársfa gyógyitó herbateát szol 
gáltat. A kertben levő licium- és bodzabokroka 
nemes mogyoróval vagy sommal lehet pótolni. 

Ezeket azok számára mondottuk el, aki 
nem akarnak kertjükbe kimondottan gyüűméőlcs- 
fákat ültetni, hanem egyesiteni akarják a szépe 
a hasznossal. 

Vadász-szenvedély. 

—- Gazfickók, most tetten értelek benneté 

—- Imnstáljuk, tudjuk. Vagy fizetünk vas 

— Igy van. Hanem, ha becsületszóra meg 

– Nagyságos uram, ezt már nem tudjuk 
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